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Fax. 
— Karácsonyi gondolatok.— 

DebreGsen, 1894. decs. 22. 

Van Í valami valóban nemesen-vigasztaló 
- t b b a n a tudatban, hogy e sivár, rideg minden­

napi élet kalmárias hétköznapi zaja közben, 
van egy nap — a karácsony napja, mikor az 
önérdekért hevülő emberek emlékezetében fel­
tűnik a bethlehemi csillag és viszhangzik a régi 
kor szózata a fáradt keblekben, hogy : „békes­
ség és jó akarat e földön az emberek között..." 

Békesség? J ó akara t? A földön!és em­
berek között! 

Óh minő édes szavak, mily fönséges gon­
dolatok rejtőznek azokban s miért, hogy ezek 
egyenkint és összevéve csak álomképek, áb­
rándok, kh imérákü . . . . 

Emberies érzelműnek szeretik nevelni ha­
nyatlóban levő századunkat, pedig nagyrész­
ben csak az emberi hiúságnak tömjéneznek 
s csakis divatból emberies többé-kevésbé 
mindenki. 

Az ember embertársát jó részben csak 
annyira becsüli, a mennyiben saját önző czél-
jainak megvalósítása érdekében fel tudja hasz­
nálni, de ha az az ember el! ukófélben van, ha 
szerencsétien lesz, óh akkor olyan hamar el 
tudnak fordulni tőle , kikerülik éh iptörlik 
emlékezetükből 

Miudeunapos dolog, hogy egyik-másik 
egyént rá^ja a társadalom. Rámondanak min­
den rosszat 8 a legtöbbször pedig az a hábor­
gatott egyén sokkal jobb a h»réuél. De hat a 
jó akarat nem nyilvánul önzetlenül soha és 
sehol. 

Pedig minő szép volna, ha az erős a gyön­
gét segítne, ha a hatalmas pártjára kelne az 
erőtlennek és segítőé előhaladásában, ha tért 
nyitna a tehetségesek érvényesülésének, ha 
utait nem szórnák be tövissel! 

Karácsony napja táján az emberek bol- folytatni fogja pályafutását újult erővel, évről-évre 
dogabb fele gondol is ilyesmire. Hisz, hol az az 
elfásult kebel, melyet a karácsonyi est mmni* 
kus története meg ne indítana, emberies érzel­
mekre ne hangolna? 

Be hát ez a nap is oly gyorsan lefut, mint 
a többi s beálianak a rideg hétköznapok, me­
lyeknek órái alatt önérdekeket hajlandó mun­
kálni mindenki. 

Nagyon sok sebe van még a társad dóm­
nak és ezek a sebek egyre véreznek s fájdalmat 
okoznak. És látják a némaságukban is kiáltó 
sebeket azok, a kiknek hivatása volna gyógyí­
tani, de ki törődik a boldogtalanokkal, — 
nagyon bántó azt látni, hogy más — szeren­
csétlen. 

A karácsonyi ünnepek bizonyára mindig 
hozzájárulnak ahhoz, hogy a társadalom sebei 
heggesztessenek s óhajtandó lenne, ha ez ün­
nepi hangulat kisérné minél gyakrabban az 
embereket éltők minden cselekményeiben! 

Az emberek ezélja a boldogság. 
Nem mindenki éri el, de boldogító az a 

rudat is, hogy meg lehet közelíteni miudenkiuek, 
ha a többség megengedi áldozataiból. 

Óh bizonyára el fog jönni az a kor, mely­
nek jöttéért milliók ajkáról száll a buzgó ima, 
midőn az ember embertársát csak becsülni 
és szeretni fogja, mikor gyűlölet, irigység, fossal barátai 
akarat kihal s testvér-kezet nyújtva egymás­
nak a közös boldogságot együtt munkálják. 

Mig ez a vár. idők teljessége eljő: adjoi 
a jó Isten boldog karácsonyi ünnepeket! 

Nómó . 

frissebb buzgósággal és odaadással. 
Lapunk munkaköre nem nagyon tágas, mert 

hiszen e lap csak Debreczen város érdekeit szol­
gálja, mely szerintünk elég szép éa elég nagy fel­
adat egy heti lapnak, mely mellett már majdnem 
fölös számú napilapok adják a mindennapi élet 
eseményeit, híreit. 

Nagy idő egy ember életében is az 52 év, hát 
még egy hírlapéban, hát még egy olyan korban, 
melyet lapunk átélt. 

Abban a korban született lapunk, a mikor a 
magyar nemzet életében az igazi viradat kezdődött. 
És nagy idők tanuja lön e lap, mely átélte a sza-
badságharezot, az elnyomatás bus esztendeit s látta 
az uj hajnal derengését, a politikai élet újra elboru­
lását a látta az alkotmányosság napját felderülni 
1867-ben s hü tüköré volt az ez óta történt nagy 
eseményeknek 

És ez idő alatt híven szolgálta első sorban 
Debreczen város minden irányú érdekeit. Nagy 
zajt soha nem csinált, de eszmékért harczolt s lehet 
dicsekednie fényes sikerekkel. 

De miért dicsekednénk? Teljesítettük egy­
szerűen kötelességünket s a becsületes munka jól 
elvégzésének tudata képezi megnyugvásunkat és 
örömüoket képezi az, hogy a nagy közönség a mai 
napig megtartotta irántunk általunk nagyrabecsült 
jó indulatú pártfogását s bár lap lap után kelet-
kezett, a mi lapunk nem maradt pártolás nélkül, 
sőt a verseny daczára: évről-évre szaporodtak 
helyből éa a közel s távoli vidékről pártfogói, jó 

meggyőződésünk s a n. é. közönaég legyen a tanunk, 
hogy ez tény é« nem puszta ígéret marad. 

A. laptuíajdonos kiadó nem kiméi költséget, 
hogy a jól szervezett szerkesztőség beváltsa igére­
tét s mi kérjük a n. ó. közönséget, hogy e lap iránt 
tanúsított eddigi jő indulatát előlegezze a jövő évre 
is s mi ígérjük, hogy csalódni nem fog bennünk. 

Kérjük tehát az ujabb pártfogást. 
A ssserk. é s M a d ó - h i v a t a l . 

Olvasóinkhoz. 
— A magunk érdekében. — 

Debreczen, 1894. decz. 22. 
Gyorsan forog az idő kereke s év az óv után 

hanyatlik a múlt nagy sirjaba. 
Ismét végéhez közeledik a folyó esztendő és 

küszöbön áll az 18U5-dik, melyben lapunk, hazánk 
legrégibb magyar lapja az 53-dik évfolyamába lép s 

T A . ^ 3 F t O 55 : . A . 

(Á. nok.) 
Nem írok én neked, 
Dalt sohasem irok, 
Pedig a te szived, 
A te borús arezod, 
Most minden vonása 
Illenék a dalba. 

Minek azt megírni, 
Mi sziveden támadt V 
Hiszen csak pihenni, 
Szállt oda a bánat, 
Mért lenne hát írva, 
Maradandó dalba. 

És ha a bu árnya 
Rád borulna raében, 
Ne félj nem föd el az, 
Nem föd el egészen. 
Ragyogó sugárral 
Betakar a hajnal. 

Fölébred, fölébred, 
Nyugalmat,reményt hoz, 
Csak tedd össze kezed, 
Imádkozz... imádkozz, 
Meglásd megtalálod 
Vesztett, csöndesülnöd. 

Nem fonom hi t dalban, 
Én a te regédet, 

Azon fogunk igyekezni a jövő évben *3, hagy 
a „Debreczen-Nagyvaradi Értesítő" jövőre is meg­
tartsa e jó indulatot és szaporítsa jó barátai számát, 

Legfőbb igyekezetünket az fogja képezni, 
hogy tartalmas lapot adjunk minden egyes alkalom­
ból t. olvasóinknak és e tekintetben ugy a fiatal 
nemzedék, legtehetségesebb erői, mint a már ismert 
régi irók fognak bennünket támogatni. 

Minden számunk hü tükre lesz Debreczen 
város egy heti történetének. Szolgáljuk a helyi ér­
dekeket, a város közművelődési, B*épitéazeti, ren­
dőri, gazdasági, kereskedelmi, ipari, tanügyi, mű­
vészeti, közegészségügyi a egyéb érdekeit, még pe­
dig szigorú tárgyilagossággal és — függetlenül. 

Lapunk ki fogja állani a versenyt. Ez a mi 

Csak egy röpke szóban, 
Azt üzenem néked: 
Tanulj meg szeretni I 
Tanulj meg feledni! 

Halld csendül az ének 
Hangja a harangnak 
Tudod-e mit hirdet ? 
Boldogtalanoknak 
Kikötő rév-partot, 
Édes boldogságot. 

Vévtmuy Ida. 

Egy kis inczidens. 
— Idyll. — 

A fiatal asszonyka körülnézett s bájos arczán 
boldog, megelégedett mosoly jelent meg. Tetszett 
nekie az uj otthon, melynek küszöbét csak pár 
perez előtt lépte át, a kedves aranyos férfi oldalán, 
ki csak néhány óra óta férje. 

Ledobta uti kalapját, felöltőjét s ismét be­
csimpaszkodott férje karjába, s hagyta magát ve­
zettetni a szerető férfitől. S az, rendre vezette a 
kicsiny, de csínnal berendezett szobákba: ez az 
ebédlő, hol édes egyetértésben költik el kettecskén 
eiedelöket; ez a háló-szoba, ez a szalon. . . . . Itt is, 
ott is kedves meglepetés, a mi mind a szerető férfi 
előzékenységéről, figyelméről, s mindenek fölötti 
szerelméről tanúskodik... . D e nini I amott egy ara­
nyos szoba tűnik elő — oda is bemennek. 

A nő igazi meglepetéssel néz körül. Ez több, 
mint a mit várt; egy remek kis boudoir rózsaszín­
ben A falon, a rózsaszínű tapéria aranyozott 
ámorocskákkaí, & rózsaszínű garnitúra, a legizlése-
sebb elhelyezéssé), a Debéz rózsaszínű kárpit, az 
egyik szögletben elhelyezett aranyozott kalit lakó­
jának fülbemászó csicsergése, mivel az úrnőt, ez-

után gondozóját fogadja; a háttérben elhelyezett 
szép pálma, mi alól az a kis zsölye, s az a picziny 
zsámoly olyan hivólag, olyan diskrétül kandikál ki, 
mintha mondani akarná a bájos asszonykának: hogy 
ezt a férfi akarta így, ez az ő eszméje, hogy mikor 
ideje engedi, ide vonuljon az ő aranyos feleségével, 
oda ültesse le abba a puha selyem zsölyébe, saztán 
ő is oda üljön a lábaihoz: a picziny zsámolyra, s ott 
beszéljen neki szerelemről, boldogságról, mindig 
tartó rózsaszín világról.... 

A lámpa rózsaszínű világítása, a kábító illat, 
a( kandalló jól eső melege, az édes meglepetés le­
bilincselő érzete, minden-minden olyan mámorító 
varázszsal bír, hogy ezt a kis aranyos teremtést a 
férj forrón szerető, hevesen dobogó szivére vonja. 
A kis asszonyka érzi ezt a varázst, mert édes be­
hízelgő hangon, szeretettel oda simulva férjéhez 
suttogá: milyen aranyos, milyen jó, kedves maga 
M á t é ! . . . . 

Iparosok vágya. 
BdtrmMm, 1894, dm, 22. 

Most, midőn másfélév választja el a nemzetet 
attól a nagy ünnepélytől^ melylyei állami életűnk 
ezer éves jubileumát fogja megtartani, szemeink 
az iparos osztály felé fordulnak, melynek ez ün­
nepben óriási szerep van juttatva, 

A nemzeti ünneplés egyik nagyon kimagasodó 
részét a nagyszabású kiállítás fogja képezni s ott 
kell bemutatni a haza s a külföld előtt, hogy van 
magyar ipar, mely nem csak böletőben van, de oly 
magas színvonalon áll, hogy a külföldivel a versenyt 
kiáll hatja tisztességesen. 

Bizony, nagyon lassan tudott annyira a meny­
nyire is megizmosodni a mi szegéoy magyar ipa­
runk. Nagyon sokat beszéltünk róla teritett asztalok 
mellett, poharazás közben. Elmondtuk, hogy pár­
tolni és fejleszteni kell a magyar ipart, gondol­
kodni kell felvirágzásáról társadalmi utón, kormány-
segélylyel stb. stb. éa azért futottunk a külföldi ipar 
termékei után, ugy, hogy a pénz bőségesen folyt ki 
az országból s a magyar ipar fellendülését java 
részben azok a becsületes jó iparosok eszközölték, 
a kik kitartással dolgoztak, hogy a közönség rideg 
közönyét megtörjék és teremtsenek maguknak olyas 
munkakört, melynek vonalán belől csak a hazai 
ipar virágozzék fel. 

És a magyar iparos osztály általános helyzete 
nagyon vigasztalan ma is. Vannak köztük vagyo­
nos vagy vagyonosodók elég szép számmal, de a túl­
nyomó többség csak tengődik, napról napra éldegél 
s minél inkább múlnak évei, annál nagyobb kétség­
gel néz a jövő elé, hogy mi is lesz belőle akkor, ha 
hanyatló ereje nem birja többé a szerszámot s még 
is élnie kell magának is, övéinek is. 

Az iparos, ha egyszer nem bír dolgozni s ha 
nem gyűjtött vagyont, mi mai napság nagyon bajos 
dolog s majdnem lehetetlen feladat is, akkor veheti 

A férj megittasult a negédes hang hallatára, 
a nő szemérmes vonzódása felkavarta hevesen lük­
tető vérét; Bzenvedélytől áthatva szoritá keblére 
azt az aranyos főt, azt a pirban égő arczócskál, s 
szerelmes suttogással kérdé: tehát szeretsz! ?l édes 
aranyosom I 

Az asszony talán szivének heves dobogásá-
tól nem tudott szóhoz jutni,, vagy talán mé^ jobban 
fel akarta csigázni j férjének szenvedélyét, hogy 
nem szo l t ? ! . . . . I e j 

. .»A férfi még jobban szorította migához a 
nőt; csókjaival halmozta el haját, homloké, szen­
vedélytől égő ajkakkal kereste azt a mennyet igérö 
rózsás, ajkakat — de egy másodpercz még — és a-
nő kiszaladt az erős karok közül.. . . I 

A férfi meglepetve nézett körül — dflnki I és 
mégis?! . . . érthetetlen volt az asszony viselkedése 
előtte. Szemrehányó duzzogással közeledett a kis 
őzikéhez, mintha mondta volna: hét szép neked 
így játszani velem ?! hát nem látod mint szerellek, 
mint vágytam e pillanatra ? ! . . . . 

De az asszony mind hátrább húzódott* s mikor! 

már férje ismét közelében volt, ingerült, exaltált 
hangon veté oda: e j h a d j o n e l ! , . . 

— De édes . . . 
— Ah, ne inszczenáljon, hisz látja, hogy n e m 

s z e r e t e m ! . . . 

A férfit mintha hideg zubany érte volna, ugy 
összerázkódott; ajkán megfagyott a szó,halálsápadt 
lett 

Tehát megcsalta volna őt ez az asszony ? 1 
Ez a gondolat, mintha ezer démon játéka lett volna, 
ugy marczangolta szivét. Megcsalta volna, játszott 
volna szivével, hogy azután tudtára adja most — 
ebben a pillanatban, — mikor már azt hitte, hogy 
jogosan szoríthatja lázasan dobogó szivére: Isten és 
emberek előtt?! S arczán oly büen tükröződött 
vissza a belső kin és fölindulás, hogy az asszony 
nem nézhette tovább elfordult*... 

-xurellél&iet v « a o®f*to3Lvs&» 

— Tehát hazugság volt az eddigi viselkedé­
sed, merő komédia ? Játsztál velem csupán, mint 
egy balekkel ? nem gondoltad meg, bogy ezzel meg­
ölöd szívemet - életemet?! — kérdé hosszas szü­
net után fájdalmas felindulással a férj. 

Az assxony hallgatott.... 
— Jól van hát 1 — folytatá keserű, de határo-

zott hangon — k e d v e s nagysád.. . 
— Ne, ne tovább Máté — édes Mátém sze­

retlek 1 — sikoltá az asszony oda futva férjéhez s 
átölelve annak nyakát, esdeklő tekintettel nézve 
reá. 

f A férj elfeledt* ez édes, behízelgő hang halla­
tara az előbb kiállott tantalusí kínokat, — hiszen 
olyan szépen is hangzott ez a s z e r e t l e k — 
e öszőr életében tegezve meg Őt - B szorosan át­
ölelte azt a hamis, szép asszonyt, ezer és ezer mik 
közt kérdezve : 
. . . . , "77 H ó t h a 8 ^ r e tsz , miért játsztálíly szivet 
ölő játébot velem P! 

— Mert, mert meg akartam tudni, hogy sze­
retsz-e te is igazán 1 — éa egy kissé . . . 

Öh te rósz szépem, máskor ne tégy ám ilyet I 
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kezébe a koldusbotot, bemehet, ha bejut a szegé­
nyek ápoldájába s elmélkedhet!k a társadalom 
rideg részvétlensége felől, mely eldobja őket, mint 
a kifacsart czitrom haját s nem törődik azzal, bogy 
az a megvénült becsületes iparos míg ereje engedte, 
nagyban hozzájárult ahboz, hogy a magyar ipar ki­
bontakozzék a kiskorúság pólyáiból 8 elismert te­
kintélyű legyen. 

A kis iparosok bajairól nem egy nagy gyülé-
aen tanácskoztak már és még ez ideig vajmi csekély 
jó történt érdekűkben, pedig rajok sok alakban ne­
hezedik teher, melyet viselnek béketűréssel és ön-
megadással. 

Iparosainknak egyik legnagyobb s itt mind­
járt odaírhatjuk, hogy ezúttal sze» fölött méltányos 
vágya, n y u g d í j alapot teremteni, a melyből az 
elöregedett, munkaképtelen iparosok szerény ellá­
tási összeget nyernének s meglennének kiméivé a 
könyörtelen nyomorúságtól s nem lennének a társa­
dalom terhére. 

Hát bizony kevés jóakarat mellett nagyon 
könnyen el lehetne ezt érni. Látjuk például a p i n-
e z é r e k e t , hogy csak egyet gondoltak és megte­
remtették a nyugdíj-alapot. 

Hiszen igaz, van elég módja mai napság annak, 
hogy valaki biztosítsa magát a jövőben és lehet 
takarékoskodni, biztosítást eszközölni, csak hogy 
ez nem egészen megnyugtató és sokkal inkább czél-
hoz vezető lenne, ha az állam az iparosok nyugdij­
alapját, megteremtené még pedig kizárólag az ő 
terhökre az általok fizetendett pénzekből, mi az 
országra semmi terhet nem róna. 

Nos, melyik iparos nem áldozna szívesen erre 
a czélra? Ki volna, a ki közönyös maradna ily áldá­
sos iotézménynyel szemben ? 

Az emberi élet sorsa nagyon változandó s még 
gazdag iparos sem tudhatja, hogy vájjon nem fog-e 
ugy fordulni dolga, hogy e nyugdíj intézmény által 
nyújtandó segedelem, valóságos megváltás számban 
fog nála elmenni?! 

Most, midőn az iparosok kezében van nemzeti 
ünnepségünk sikerének kérdése jó részben, önkén­
telenül is felmerült ez a kérdés s a karácsonyi szent 
ünnepek alatt nem lesz hálátlan dolog erről is meg­
emlékezni B ki-ki tegye maga kötelességévé azt, 
hogy ez ügy előmunkálatai a helyes irányban terei­
tessenek. 

Meg vagyunk győződve, hogy a kormány is 
belátja az iparosok eme vágyának jogosultságát és 
intézkedni fog hogy a magyar iparos osztály jérdekei 
ez által is kellő méltánylásban részesittetnek. 

Sz—y J— a. 

S z í n h á z . . 
Az egész héten egy rég ismert látványos da­

rab a „ D r á m a a t e n g e r f e n e k é n " czimü szín­
darab adatott minden este. Tiszai Dezső megvette 
a budapesti népszínház díszletét s azokat mutatta 
be. Beismerjük, hogy igen szépek a díszletek s meg­
érdemlik a megnézést, azon kivül pedig az előadás 
is igen jó és a közönség elég érdeklődést mutatott s 
közönség és színigazgató nem panaszkodhatnak. A 
darab most már leszorul a napi rendről és azt hisz-
szük, nem egy hamar kerül elő a lomtárból. 

* 
Karácsony a küszöbön levén, Tiszai Dezső 

színigazgató is meglepetésbe részesiti a közönséget. 

Hétfőn e bó 24-én szinügyi bizottsági gyűlés lesz 
8 ekkor keli előterjesztenie a jövő évi színtársulat 
névsorát. Ugy látszik azonban, hogy az igazgató 
nem valami nagy súlyt fektet erre a dologra, mert 
ez időszerint is a szubvencziót kéri — karácsonyi 
ajándéknak. 

A színtársulat nagy változásnak néz elébe 
De hogy a l a p o s és e l ő n y ö s iesz-e ez a változás, 
azt nem tudhatja senki, talán 1 i s z a i sem. Bizony 
nagy baj az, hogy nálunk minden évben experimen­
tál az igazgató, mikor nincs egy város sem az or 
szagban, mely annyit adjon a színögyre, mint 
Debreczen. 

Az tény, hogy Tiszai a magyar szinmüirodal 
mat nem pártolja. Kicsinyli, vagy nem ismeri, nem 
tudjuk. De az tény, hogy a magyar színműirodalom 
ennyire elhanyagolva még nem volt. 

Keméljük, nem lesz igy jövőre. 
" * 

— S z í n h á z i műsor. Deczember 23—30-ig 
Vasárnap „Dráma a tenger fenekén" dráma. Hétfőn 
szünet. Kedden „A napraforgó" népszinmü. Szerdán 
ugyanaz. Csütörtökön „A bányamester" operetté. 
Pénteken „Dráma a tenger fenekén" dráma Szom­
baton „Szókimondó asszonyság" színmű. Vasárnap 
sCharlie nénje" bohózat, itt először. 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Tél van, igazi tél. 
A nagy természet fölvette a m á s i k szép 

színű ruháját, a h ó f e h é r e t és viselni fogja míg 
el nem jő a kikelet, mely meghozza majd neki a 
most legdivatosabb szinü öltözéket a zö l dé.t. 

Szelid, jóságos, enyhe még a tél s föltételez­
zük róla, hogy legalább ő lesz az egyetlen, a „ki" 
vissza nem fog élni — hivatalos hatalmával. 

Mások ugy is elégszer megcselekszik azt. 

Magyarország megkapta már a királytól a 
karácsonyi ajándékot. 

Szentesitvék az egyház politikai törvények és 
sokan uj élet hajnalát hiszik ezáltal felderülni. 

No hát ha megkapta a nemzet ezeket, hát 
arra vigyázzunk, hogy — haszon is legyen belőle. 

* 

— Attól. 
— Mikor? 
— Most. Az imént. 
— Aunye, aunye! A bizony szép dolog! 
— Hát aztán mondja csak kend, . . . mit szén 

tesitettek ? 
— Azt már nem tudom. Nem mondta a botos! 

* 
Debreczen város is megkapja a maga kará­

csonyi és újévi ajándékát. 
Az ajándék a p ó t a d ó . 
Most még kicsi (6 78%)» de hihetőleg meg fog 

az nőni takarosan 
Ez már nem az a kedves g\ereké a tek. 

tanácsnak, melyben neki is, meg az adózó közön­
ségnek i s — kedve telnék. 

* 
Egy kitűnő költőnk V a j d a János a napokban 

tölte be írói működésének 5ü-dik évét. 
Üdvözölték is többen szóval és levélben. 
De többet oem kapott semmit. 
Hát hiszen mit akar egy magyar iró többet? 
Nem ebg, hogy ilyen sokáig élt és irt? 
Az elismerés meglesz, de csak ha már elébb 

— eltemették. 
Tessék választani! 

* 
Egy rendőr-tisztviselőt bepanaszoltak a múlt­

kor, mert nem volt nyájas — egy úrhoz. 
Most meg egy másikat azért panaszoltak be, 

mert nagyon is nyájas volt egy asszonykához. 
Ugyan ki az ördög találja el már a kellő — 

közép uta t?! 
* 

Miután lapunk a karácsony előtt már nem je­
lenik meg, — e rovatban is boldog ünneplést kívá­
nunk olvasóinknak, meg mindenkinek. 

Kívánunk minden jót, bú, baj elkerülje kinek-
kinek a háza tájékát s legyen karácsonkor sok 
kalács a rácson. 

És legyen a kalács mellé a mi dukál. Jó bor, 
jó egészség, szép asszony stb. 

Koppi . 

Irodalom ós művészet. 

történt. 
Jellemző, a mit egyik élczlapunk ir : 
E lap szerint két paraszt ember beszélget 

egymással. 
— Asszongya kend, hogy szentesi tették? 
— Azt én! 
— Hát aztán mért mondja kend azt ? 
— Mert az ugy van. 
— Hát aztán mikor szentesitették ? 
— Hétfőn. 
— Mán hétfőn ? A fene gondolta volna 

aztán ki szerkesztette ? 
— Kicsoda? A Király! 
— A Király! Ne mondja kend! No ezt nem 

hittem volna. 
— Pedig az ugy van. 
— Kitől hallotta kend ? 
— A Khón Simon botostól. 
— Khón Simontól? 

Hát 

Ugy-e nem teszel, ugy-e nem mondod ki azt a 
csúnya szót többé — soha?! 

— Soha — soha! — suttogá a szép asszony 
szerelmesen engesztelő, édes, elbűvölő hangon 

A pálma zöld levelei alól, olyan hivólag, dis-
krétül kandikált ki a rózsaszínű zsölye és kicsiny 
zsámoly... s ők oda vonulnak — édes csókok közt 
suttogva örök szerelemről — boldogságról —- s 
nevetgélve a kis inezidensen, mi után még sokkal 
boldogabbak. 

Bordy Ida. 

Eljött a Jézuska! 
— Karácsonyi történet. — 

Csikorogva nyílt ki az Arday kastély kapuj» 
a szép karácsony estén, hogy bejöhessenek rajta a 
szegény árvák, kiknek oly nehéz az élet, kik nem 
várhatják a kis Jézust boldog családi körükben és 
csak a jó szivü emberek kegyére vannak utalva; 
s a nagy többség követi isa Jézus intését: „Jöjjetek 
hozzám mindnyájan, kik fáradtok és terhelve 
vagytok. . . • 

E vidék jóltevője az Arday nemesi család, 
a mely egész ünnepségeket rendez a szegény nép­
nek ; beíogadja őket, megnyitja előtfök kapuit, hogy 
a díszes karácsonyfa alatt az enyhe levegőnél fel­
melegítsék te8töket, leiköket. Ott állnak most is a 
nagy teremben, melynek közepén pompázik a díszes 
karácsonyfa. 

Egyszerre megjelenik az ajtóban a ház an­
gyala: a szépséges Arday Tiborné. Szép arcza most 
is halvány, mint rendesen, fekete gyászruháját le­
tette. Körül járja a termet, mindenikhez van jó, 
nyájas szava; azután kiosztja a sok ajándékot, 
asztalhoz ülteti az éhezőket, és szíves biztatások 
ntán távozik. És mikor ott van magában szobájá­
ban, akkor leborul Istene előtt és felsóhajt: 

~ , . . Jézusom, te is azért születtél, hogy 

szenvedj és meghalj . . . s csak azután imádjanak.... 
Te is el voltál hagyva. 

Ekkor meg volt dicsőülve arcza; egészen át­
szellemült tekintettel állt fel. Arczán a íemondáB 
már nem volt a szenvedés kinyomata: hiszen más 
árva is van. . . . 

. . .Nem volt senkije. Férje, Arday Tibor ott 
volt a messze távolban, tenger választja el tőle: 
az uj világba menekült egy discrét ügy miatt 
és ő itt maradt gyászolva elveszett fiatalságát. 

Imádta férjét, egész lelkével csügött rajta, dt> 
a sors elválasztá, 8 ő másutt nem akarta keresni a 
boldogságot. Az ajtóban egy csinos leányfő je­
lent meg. 

— Irén néni eljött már a Jézuska? Ardayné 
összerázkódott. Eszébe jutott, hogy neki még más 
kötelességei is vaunak; itt van imádott férjének két 
kis nővéikéje, akikhez csak ezután jön el a kis 
Jézus. De hát ha az a szegény sziv ugy fáj; s ha e 
iájdalmában elfeledkezik még szeretett bugáiról is. 
felállott. 

— Igen édesem, a Jézuska mindjárt itt lesz 1 
Ezzel kitárta a szomszéd terem ajtaját. Oh. 

két évvel ezelőtt mily más érzelem volt keblében e 
szent estén. Ilyen gondolatokkal nyitja fel a nagy 
terem ajtaját. És ahogy oda betekintett, a nagy 
fénybugárnál látta, hogy"a karácsonyfa mögött egy 
alak állt; — erre az asszony feje elszédült és meg­
kapaszkodott az ajtóba. 

. . Hát lehetséges-e?! Ilyen jó az Is ten?! 
Oh, hát nem hagyja el az árvákat . . . ! ? Ezen érze­
lemtől áthatva, lelkesült öntudattal, keblében hálá­
val felkiálta: 

— Szivemnek legkedvesebbje, itt vagy ?! -
Hát én sem vagyok elhagyatva.... ? 

Erre a kis nővérke feleit: 
— Tibor bácsi! Tibor bácsi 1 . . . 
— Igen! szólt az asszony. Láthatjátok éde 
eljött hozzánk is a Jézuska! 

Kéray Elza. 

— A z O r s z á g - V i l á g képes hetilap január 
havában XV. évfolyamába lép. Az a tizenöt esztendő, 

, , . , . . t _ „. . _ ,x u , m e l y e n á t a z Ország-Világ elsőrendű magyar Írók 
, , ^wto*.***ntmU*rol beszélt ámult betegész táborával lépett a küzdtérre, hogy győzelmet 

végén. Még azok is, a kik azt sem tudták, hogy mi b i z t o s i t s o n magának a közönség annyit hangoztatott 
közönyösségével szemben, fényes biztosítéka jövőjé­
nek, melyben egyre fokozottabb mértékben törekszik 
kitűzött czélját elérni A külföldi lapok beáradó özö­
nével kellett felvennie a küzdelmet az Ország-Világ­
nak; hazafias missziót is teljesített, mikor ezeket ki­
szorította avval, hogy a legmagasabb nivÓn álló, 
legjobb nevű íróink által irt képes lapot adott a mü­
veit közönség kezébe. A lefolyt évben dr. Várady 
Antal szerkesztőn kivül a legelőkelőbb írók neveivel 
találkozunk az Ország-Világ hasábjain. Egyetlen 
képes lap sem ad annyi művészi képet, oly gazdag 
szövegű tartalmat, annyi pompás zenemüvet, gazdag 
karácsonyi és ünnepi mellékleteket, mint lapunk. Az 
előfizetőink között kisorsolt Jókai-díszkiadás, első­
rangú művészeink rajzai, kitűnő íróink ezikkéi, összes 
zeneszerzőinknek általunk közlött s lapunk részére 
irt zenemüvei ennek fényes bizonyítékai. S a belső 
tartalomnak megfelel a páratlan külső kiállítás. Elő­
fizetési ára negyedévre 2 fr t, félévre 4 frt. Az elő­
fizetési pénzek küldendők: Budapest, V. ker., hold-
utcza, 7. sz. 

Br. F a l k Z s i g m o n d n a k , ki nemcsak mint 
zeneszerző, de mint iró, a külföld előtt is ismert ne­
vet vivott ki magának, mostanában egy nagy müve 
jelent meg Deutseh Zsigmond ós Társa czég kiadásá­
ban : „Amerikai uti jegyzetek Budapesttől San-
Francziskoig." A díszesen kiállított munkában a 
sz« rző nagyon érdekesen irja le utazását s nem nagy­
képűsködve, de őszintén, igazságosan beszél mind­
arról, a mi érdekes; az amerikai államok furcsaságait 
hibáival együtt feltárja s rámutat a bajokra, melyek 
minden művelt európai ember előtt visszásaknak s 
elítélendőknek tűnnek fel Igazán intelligens iró dr 
Falk Zsigmond, mert a legkisebb részleteket is mes-
terileg dolgozza fel. Müvét, mely százakra menő szép 
képekkel is van diszitve, a legmelegebben ajánljuk 
mindenkinek. Ára 2 frt. 

— ü j k ö n y v Jóka iró l . Az ünnepelt re 
gényirőról uj könyvet irt dr, Eörösy László fővárosi 
iró. A terjedelmes tanulmány Jókai korát, életrajzát 
és müvei jellemzését annyi készültséggel dolgozta ki, 
mint eddig egyetlen Jókai-életrajz sem. A tetszetős 
könyv telve van élénkebbnél élénkebb fejezetekkel. 
Valóban örvendetes, hogy a nagy nemzeti kiadás ki­
egészítésére megjelent Jókai terjedelmes biographiája 
is. Dr. Kőrösy három részbe foglalja össze a gazdag 
anyagot. Az első rósz Jókai életrajza, a második Jó­
kai munkássága, a harmadik Jókai jubileuma. Ára 90 
kr. minden könyvkereskedésben. Megrendelhető Buda-
Pest, Andrássy-ut 25. sz. alatt a monographia iró 
ozimén. 

— Ötszáz független gazda bizalma. 
A magyar napi sajtóban páratlan annak a bizalomnak 
a megnyilatkozása, a melyben a „Hazánk" napilap 
nem rég részesült. Az ország legelőkelőbb földbirto­

kosai, bérlői, és gazdái jöttek Össze, több, mint 700-an 
Budapesten az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
közgyűlésére, hogy szemben az együselet miniszteri 
tisztviselő és idegen érdekköröket szolgáló tagjai ál­
tal rendezett „pucscsal", viaszaválaszszák gr. Des-
sewffy Aurélt az egyesület elnökévé. Ez fényesen 
sikerült is, amennyiben gr. Dessewffy 590 szavavatot 
kapott. A közgyűlést nagy, 500 terítékű lakoma kö­
vette, a melyben Farkas Ábrahám, gomörmegyei 
nagybirtokos indítványára egyhangúlag üdvözölték a 
„ H a z á n k " napilapot és magukévá tették a lap által 
kezdeményezett agrár politikát, és felhívást intéztek 
az ország egész gazdakozönségéhez, hogy a lápot 
támogassa. A felhívást a „Hazánk" karácsonyi számá­
ban fogja közzétenni körülbelől 400 előkelő magyar 
földbirtokos fényképezett aláírásával. A „Hazánk* 
napilap, mely egyetlen a magyar politikai napisajtó­
ban, a mely a magyar földnek, a magyar foldmivelő 
népnek védi érdekeit és követel részükre érvényesü­
lést a magyar politikában, nemcsak ezen a téren vívott 
ki rövid fennállása alatt az egész országra kiható ered­
ményeket, de egyéb gazdag tartalmával is, a melynek 
minden közleménye az igazság ós tisztesség érdekében 
iratik. — A lap előfizetési ára: egy évre 14 frt, fél­
évre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr. Kiadóhivatal 
Budapest, Köztelek. 

— A „ V i l á g n a p l ó " ezimü lexikonszerű 
hetifüzetekről már volt alkalmunk egy ízben meg­
emlékezni, de nem mulaszthatjuk azt el, most, a mi­
kor különböző hírlapok a közönséget előfizetésre 
szólítják fel. Az újságok közül alig ajánlhatunk alkal­
masabb karácsonyi ajándékot a család részére, minta 
Budapesten oly nagy feltűnést keltő Telefon-Hirmóndó 
szerkesztőjének Virág Bélának érdekes hetilapját, a 
V i 1 á gn a p 1 ó t. A szenzácziós hírek és czikkek 
hetilexikonja ez, mely hetenkint szombaton este 
jelenik meg. Közli ugy a belföldi, mint á külföldi 
sajtó érdekes hireit és czikkeinek a legjavát. A fel­
tűnést keltő közleményeket szószerint. Nélkülözhetlen I 
segéd-ujság ez tehát mindazok részére, a kik csak 
e g y v a g y k é t h í r l a p o t járatnak, mert ezen az 
utón megtudják, hogy a többi újságban mily ér­
dekes közlemények jelentek meg. A Világnapló rend­
kívül szórakoztató olvasmány, mert a világsajtónak 
csak az érdekes anyagát dolgozza fel, még pedig 
mintegy 1170 bel- és külföldi újságból. Előfizetési 
ára negyedévenkint 1 frt 50 kr, mely összeg: Világ­
napló, Budapest, VIÍL Ülői-út 46. czimre küldendő be. 

— Irodalmi esemény számba ment a 
fővárosban a „Fővárosi Lapok"-nak, ennek a XXXI. 
évfolyamátjáró, egyetlen magyar szépirodalmi lap­
nak, az felső megbővitett alapokon szerkesztett száma, 
melyben minden tekintetben domináló szépirodalmi 
tartalom mellett a politikának is rész jutott, még 
pedig ugy, amint ezt eddig egy magyar lap sem 
kultiválta, — magas irodalmi színvonalon álló, elő-
kellő írók által irt politikai czikkek révén. Mig a lap 
szépirodalmi részét, mely ezutánra írtulnyonó marad 

az írók java szolgáltatja — addig a lap egyéb 
közleményei, amellett, hogy a nap minden eseményét 
felölelik, ezt az óriási anyaghalmazt nem dobják ugy 
nyersen oda a közönség elé, mint a többi lapok 
teszik, hanem úgyszólván minden kis híre értékes és 
czizellirozott művészi kiadásban kerül a lapba. És ép 
ezért, mert irodalmi színvonalon kell állnia jóformán 
a lap minden sorának az uj szerkesztő Porzsolt Kál­
mán, a ki tudvalevőleg egyike á legkiválóbb politikai 
és szépirodalmi íróknak — á szerkesztőség belmunka-* 
társai sorába csoportosította nemcsak a legkiválóbb' 
újságírókat és politikai czikkirókat, hanem az elismert 
nevű szépirodalmi írókat is, a kiknek nevei és ismert 
irodalmi érdemeik garancziát nyújthatnak arra, hogy 
a megújhodott „Fővárosi Lapok" minden egyes m0i 

száma tart valami irodalmi meglepetést az olvasók . 
számára. A művelt és előkelő közönség szalonlapja t e 

akar a „Fővárosi Lapok" maradni ezutánra is, olyan 10ÜI 
lap, mely a mellett, hogy ininden tekintetben a kor lom 
színvonalán áll — mégis odaadható legyen a fiatal ^0m 

leány kezébe is, akinek tiszta lelkére egy neki nem 3Z 

való sor árnyának sem szabad esni. A lap egyik ^ 
kiválóan érdekes újdonsága különben az, hogy, mint 12 
az első számban láttuk, a szöveg közé elszórt művészi Nán 
kivitelű iliusztrácziókkai jelenik meg. Egy csomó & *8 

Pély aktuális esemény megrajzolva napi lapban Y.Még. . 

bzej 

seim 

pedig nem holmi két krajczáros néplapban, hane^íö z 
ország legelőkelőbb lapjában! Es milyen érdekes pe,jj 
rajzok! Az első számban például ott volt lerajzolva A pök 
király tolla, melylyel a bárom egyházpolitikai javas- 3 é: 
latot szentesitette—-azutána fáklyásmenet, melyet 
a király s a miniszterek tiszteletére rendezett a fővá- v . }

! 

ros — Küry Klára bájos profil-ja az „Otthon" ósté-vete: 
lyóről. A lap tartalma ós terjedelme ekkora változása ber 
mellett, produkálva olyan számokat, melyek mind- 8zeg< 
egyike büszkesége ós dicsősége lehet a magyar saj- 8z*í 
tónak. Az előbbi 16 frt ár helyett 14 frt egy évre — * ní* 
sőt a „ M a g y a r Bazár"- ra l , ez elismert legkitű­
nőbb heti divatlappal együtt 20 forint. öiár 

A s ó g o r n ő k " regény,irta Schvarcz M.Sem 
Zsófia, fordította K o 11 a i Virgil. Ily czim alatt kap- " és 
tünk egy diszes kötetet, mely a hires svéd írónőnek, f-..üv 

a kit joggal állithatunk Márlitt melle, Die VermahltenV£ir
J 

oder die Schwágerinen czimü regénye pompás ma-adja 

gyár fordítása s E i s l e r Gv kiadásában jelent meg.dr. ] 
Eisler a magyar olvasóközönségnek nagy 8zolgálatoík.üldt 

Folytatás a mellékleten. 
V6lt8^ 
Íaeja 



MeMleta „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1894. év 52-ik számához. 
,682! Schvarcz regényeinek magyar nyelven való ki 
adása által s különösen ugy e most kiadott S ó g o r 
nők, mint a néhány hó előtt megjelent Ö z v e g y 
é g g y e r m e k e i a családi regények oly remek pói 
dányai, a minőket irodalmunkban hiába keresünk. A 
s ó g o r n ő k b e n az egymást szerető Bzivek érdekes 
harcza folyik le, a melyben azok megtisztulva vágre 
teljesen egybeforrnak. Erős indulatok állanak egy­
mással szemben, a melyeknek küzdelme folyton le­
kötve tartja az olvasó figyelmét. A mai mindenféle 
izmással telt' az érzékiségben tüntetőleg gyönyörködő 
s a mistikált affektáló regényírás tavában Schvarcz 
regényeibői a hamisítatlan természetesség üde szel­
lője száll felónk, mely felfrissíti az unott kedélyt is. 
Ezért legmelegebben ajánljuk olvasóink figyelmébe 
Schvarcz M. Szófiának regényét a melyek közül ma­
gyarul most már kettőt birunk. A közelgő karácsonyi 
ünnepekre a legkedvesebb ajándékul szolgálnak kü­
lönösen szép kiállítású könyv. A 18 ivre terjedő díszes 
műnek ára csak fűzve 1 frt, vagy diszkötésben 1 frt 
80 kr. Megrendelhető Eisler Gt, könyvkereskedésében 
(Budapest, Andrássy-ut 31. szám, valamint minden 
hazai könyvkereskedőnél.), 

— A S z a i a y - B a r ó í i - f ó l e „Amagyar nem­
zet történetéből" gyors egymásutánban kapjuk a fü­
zeteket, ugy hogy ma már a negyediknek megjelen­
téről adhatunk hirt. Ebben a magyarok őstörténete 
folytatódik ós megkezdődik a fejedelmek kora. Két 
nagy műmelléklet Geiger hires rajzait, „A vérszerző­
dés"-t és „Szvatopluk követeit Árpádnál" reprodu­
kálja; igen sikerült két kép mutatja be a vereczkei 
szorost is, melyen át őseink bejöttek a hazába. Mele­
gen ajánljuk a kitűnő vállalatot, mely már két óv 
múlva teljesen készen lesz. Egy fűzet ára 30 kr. Elő­
fizethetni 6 füzetre 1 frt 80 krjával. A megrendelések 
Lampel Róbert könyvkiadóhivatalába küldendők. 
(Budapest, Andrássy-ut 21.) 

HÍREK. 
Karácson, 

Szálljatok le, szálljatok, 
Betlehemi angyalok! 
Özvegy, árva, annyi vár ma 
Bú-heggesztö balzsamot; 
— Szálljatok hat, szálljatok lel 
E napon az ég ide 
Úgy se lehet messzire! 

Szálljatok le, szálljatok, 
Betlthemi angyalok! 
— Anyja mellett annyi gyermek 
Hall ma szépet rólatok — 
Istenem, de hány van, a kit 
Gondviselő hű kezek 
Nem ölelnek ma se meg l 

Szálljatok le, szálljatok, 
Betlehemi angyalok! 
Hozzatok a boldogokra 
Egy kis enyhe - bánatot. 
Hudd, Idusának oda is, hol 
Karacsonfa soh'se nyit, 
Hol ma nincsen enni mit! 

Szálljatok le, szálljatok, 
Betlehemi angyalok! 
Zörgessetek ma este meg 
Minden picziny ablakot l 
S házikókba, palotákba, 
Egy örömet vigyetek: 
Boldog, édes ünnepet! 

Szabolcska, Miháy. 

— I s t e n i t i s z t e l e t e k . Az ev. ref templo­
mokban a következők tartatlak egyházi szónokia­
tokat : decz. 25-én karácsony első napjának dél­
előttjén a nagytemplomban K. Tóth Kálmán, a kis 
templomban Kis- Albert, a Ko*suth-utczai temp 
lomban Dicsőn József lelkészek, az ispotály temp­
lomban Fereoezy Imre s. lelkész. Mind a négy temp­
lomban az istenitisztelet végén úrvacsora osztás 
lesz 25-én délután és 26-áo legátusok prédikálnak 
az ev ref templomokban: Diószegi Mihály, Domby 
László, Füsy József, Lencz Géza. — 25-én éjjel 
12 órakor ünnepélyes szent misét tart dr. Wolafks 
Nándor v. püspök plébános teljes segédletével. 
R.*ő<*el 6 órakor ünnepélyes mise és 9 órakor ünne­
pélyes énekes nagy mise, melyeket szintén a püs­
pök tart segédlettel. 26-án reggel 7 órakor csendes 
ken t misét Molnár Kálmán s. lelkész, 9 órakor 
pedig ünnepélyes zenés nagy misét Wolafka v püs­
pök tart. - Az ág. ev. templomban hétfőn d u. 
3 és fél órakor karácsonyfa-ünnepély tartatik. 

— K i s k é r e g e t ö k . A r. kain. leányiskola 
tanítói kara több növendéket bocsátott ki gyüjtoiy-
vel, hogy a szegény tanuló társaik számára ruha 
vetetés ezéljából pénzt gyűjtsenek. A. jószívűi em­
ber barátok adogattak is szépen s hétfon este sok 
szegény gyermeket latnak el meleg ruhával. A ki-
oszffikor W k* alkalmi színdarabot fognak e l ­
adni. Boldog gyermekek, kik már is másokkal ki-
V á D D a Í J l T á r o s i p ó t a d é . Oly sok szüksége van 
már a városnak, hogy «"^en w o D O B B a ^ ^ r a 
sem bírja fedezni a sok kiadást. Mar uj évtől fogva 
6 és % százalékot fizetnek bar mas czimet• de-bi­
zony csak pótadó lesz az. A b r a h a m La*Jo t. 
méjési ajánlja, hogy az erdőségekre vegyen fel a 
város egy millió forintot 41 evi torlesz»és e s azt 
adja ki kamatra. Ezt a tervet nem fogadtak e ) s 
dr B a k o n y i Samu indítványára egy bizottságot 
küldtek ki, mely a pótadó behozatalának szükségé­
ről s módozatairól fog javaslatot b e t e r J X e J 1

r t
1 ; k e d . 

— D r . P o p p e r A l a j o s varosunk kozked-
veltségüjorvosa s közéletünk egyik nagyon te*é!eny 
tagja közelebb érte el orvosi működésének^ 40-dik 
évfordulóját. Ez alkalomból a helybeli orvosok 16 

nyes bankettet rendeztek tiszteletére, a mely alka-
lumbul a kiváló orvost és nemes ember-barátot ugy 
karcai sai, tmut számos tisztelői üdvözölték a leg­
őszintébben. Ad njultos aunos! 

— S z o l o - t e l e p i t ó és b o r - t e r m e l ő szö­
vetkezet alakult varosunkban, mely czéloól gr. 
D e g e n í ' e i d József főispán elnöklete alatt érte­
kezlet tartatott. 3uÖ üarab 50ü frtos üzletrészre 
lesz alapítva a szövetkezet. A szóló ültetés a P á l f i 
tiabortoi vett aikaiuias közeli telepen lesz. Az ügy 
óién S z a b ó Lajus uy. vinczellér képezde igazgatót, 
K o m l ó s s y Dezső, B e r g e r Jenő, Luk-ács 
Auürás stb. állanak. 

— K é t p o l g á r m e s t e r . Debreczen város 
szervezeti szabályzata alapos átdolgozás alatt van, 
az uj szabályzat szeriui a főpolgármester mellé al­
polgármesteri alias szerveztetik; az alpolgármester 
üivait adinmisztraezionaiis dolgokat fog végezni 
Lesz b tauáusuüK es az árvaszéki elnöki állás is 
tentai\atik régi ai&kjáuan. Természetes, hogy 
mindez majd csak I89ü-ban lesz, a mikor a mostani 
tiaztlkar megbízatása lejár. 

— H i t k ö z s é g i e l n ö k v á l a s z t á s . Az 
izraelita niuözseg Közelebb eszközölt választást, 
ügy tudjuk s ezzel a hitközség összes tagjainak ér­
zelmét fejezzük ki, üogy a választás csak forma-
szerű volt, hogy a szaual/zat intézkedésének meg­
feleljenek, mert a mostani elnök II e i c h m a u 
Ármin ismét egyhauguiag lett megválasztva, a mit 
a fáradhatatlan dereU terhű a leghatározottabban 
meg is érdemel, mert goudos vezetése alatt a hit 
község gyors virágzásnak indult. 

— D a l - és z e n e - e s t e l y lesz ma szombaton 
este 8 órakor a „Bikau szálló diszte/mében, melyet 
a mi nagy hírnevű városi dalárdánk rendez a Eácz 
Károly zenekarának közreműködése mellett. Az 
estélyre nagyon sokan készültek és semmi kétség, 
nogy ez teljes sikerű lesz. 

— F o g a l m a z ó b ó l fő ispán . Gr. Csáky 
Adorján, a uejeleutesi hivatal helyettes főnöke, 
rendőr fogalmazó, édes apja gr. Csáky Kálmau el-
üalalozása következtében örökölte üzepes vármegye 
örökös íóispánja s a „Szepes told ura" czimeket s 
örökös tagja lesz a főrendiháznak. 

— A v á r m e g y e bizottsága hétfőn délelőtt 
tartotta meg közgyűlését gr. Degeufeld József fő­
ispán elnöklete alatt. A közgyűlés megnyitása előtt 
az eluökio főispán azon hálás érzelem kifejezéséül, 
a melyet ő érez, a legalkotmáuyosabb uralkodó 1. 
Ferencz József iránt, kéri, hogy mondjon a közgyű­
lés szívből jövő éljent az uralkodó nevére. (Érjen.) 
A főispán szavait felállva hallgatta meg a bizott­
ság. Másik fontos tárgya volt a közgyűlésnek a köz­
igazgatási bizottság Kiiepó tagjainak megválasztása. 
Beauatott b4 szavazat, — ebből Kovács Lajos 78, 
Soltész Farkas 51, Üalmi László 48 és Sziuay Gyula 
ó8 szavazatot kaptak. 

— E m k e . Az erdélyi magyar közművelődési 
egyesület Debreczen városi és hajdumegyei hók-
egyletének választmánya feléves ülésen gróf Degen-
teld József főispán elnöklete alatt hölgybizottság 
bízatott meg egy táuc^mulatság rendezésével, |a 
pénztári jelentésből pedig kitűnik, hogy a Hóknak 
ez évben 2i37 frt 90 kr bevétele volt, a vagyon 
pedig 1300 frt. 

— A j ó t é k o n y n ő e g y l e t tisztújító köz­
gyűlést tartott Veresué tízaimari Teréz elnöklete 
alaat. Az ülésen a régi tisztviselők újra megvalasz-
tattak, csupán a leköszönt Leéb Pálué alelnök he­
lyére választatott meg ö z a b o Kalináuné, született 
Fráter Etelka, totitkarrá J o ó István, ev. ref. egy-
nazkerületi középiskolai felügyelő. A jelentést-k 
alapján felemlítjük, hogy fennálusa 25 évének al­
kalmából „Einlekköuyv"-et ad ki. — A segélyért 
folyamodott 181 szegény közül 177 kapott sege­
delmet, 161 havonta, 11 egyszersiniudeukorra, 6 
pedig temetési költséget. —Áiíaudo segélyben 28 
szegény részegült. — A kiosztott segélyek összege 
2992 frt 52 kr volt. — Az árvaházi iskoláuak 40 
aovendéke volt. Az összes vagyon értéke 49 374 
frt 38 kr volt. 

— A t ű z o l t ó e g y l e t múlt vasárnap dél­
után tartotta meg évi kózgyü.éhét. Szikszai Gyula 
főparancsnok eluököit, a városi tanácsot pedig uimi 
kiküldött Boczkó Sámuel főkapitány képviselte. A 
tagok létszáma ez év elején 66 alapító, 84 pártoló, 
122 működő, összesen 27i. Must a tagok összes 
száma 292. Tüzeset volt 26 esetben. Vak tűzilárma 
11-szer fordult elő. Bevétel volt 6573 írt 4 kr., ki­
adás 6672 frt. — Ezután megtörtént a választás, 
mely közfelkiáltással történt: főparancsnok lett 
S z i k s z a y Gyula, helyettes főparancsnok P u b 1 i k 
Ernő, osztály-parancsnok N a g y Gábor, szakasz­
parancsnokok M o r v ay Sőtór, Bálint Imre, Molnár 
Matuzsálem, Malmeiszter Ádám, titkár Jablonczay 
Kálmán, pénztárnok Ganovszky Lajos, szertárnok 
Pósalakv Mihály, mérnök Stahl Géza, orvosok dr. 
Tihanyi" Sámuel és dr. Legányi Gyula s ügyész Ju­
hász Ignácz, segédtisztek Wmkler Mór és Francz 
Győző, nyilvántartó tiszt titkári rangjelzéssel Berko 
János, felülvizsgáló bizottság Rutkay Ferencz, 
Lampenfeld Mihály, Darvas Imre. 

Cryász. Ifj. Gyürki Sándor fiatal keres­
kedőt nagy csapás érte. Szép fiatal neje élte 26-ikj 
évében elhalt. — Revisnyei Reviczky Izabella urnöj 
élte 63-dik évében meghalt.— K l e k n e r Manó; 
.smert derék kereskedőnk élte 55-dik évében ma 
(szombaton meghalt. Temetése e hó 24-én d. e. 10 
órakor lesz. Béke poraikra! 

— K i s k o p o r s ó k . Bizony megint stirjen 
keresik a kis koporsókat. A roncsoló fcoroklob szedi 
áldozatait s nem ritkaság, hogy egy háztól 2 - 3 kisj 
koporsót visznek ki a temetőbe. A tanács kiadta! 
ugyan a figyelmeztetést, de ugy látszik, a difién-j 
tiszt ezzel — nem gyógyíthatta. 

— A g a z d á s z - b á l r a , mely január 12-én 
jesz már kibocsátották a meghívókat. A bál véd-1 
nöke M o l n á r Gyuláné, szül. K a u z s a y Amáliái 
uruő lesz. A bál a „Bika" dísztermében lesz s a! 

belépti jegy ára 3 frt. Családjegy 10 frt. 
— Á r e n d ő r s é g l e f é n y k é p e z v e . A vá­

ros összes rendőr-képviselői csoportonként s hiva­
talonként, Cbilinszki lovagnál lefényképeztették 
magokat. Az első képet B o c z k o Sámuel t. fokapi-
tánv kapja, kinek arczképe niakart alakban a nag> 
kép középé foglalja el. Boczkó főkapitány disz-

magyarban vétette le magát. C s a p ó r. kapitányt]val. Engedelmet kért, hogy hazakísérhesse a leány­
betegsége, gr. C s á k y Adorján fogalmazót távol-ikát, azon reményben tévé ezt, hogy addig is sikerül 
léte, J e n e y fogalmazót felfüggesztése akadályoztál komor gondolatait elűzni. 
a fényképezésben való részvéteitől. j — Ne fáraszsza magát kérem, — szói szeré-

— O r s z á g o s v á s á r Debreezenben . ínyen a leány, miközben fájdalmas mosoly szegte be 
A Remete Antal napi vásár a jövő hóban lesz, mégjpiezi ajkait, — hozzá vagyok szokva, hogy egyedül 
pedig 1895. Jauuár 7., 8., 9. hétfő, kedd szerda :i megyek haza estenként 
bor, gyapjú, méz, dió stb. továbbá toll, iparczikkek, 
gabonanemüek és mindenféle termény vásár. 12—13. 
szombat, vasárnap: sertéHvásár. 13—14. vasárnap, 
hétfő: lóvásár. 14—15. hétfő, kedd: baromvásár. 

— Uj b i z o t t s á g i t a g o k . A városi köz­
gyűlés hiányzó tagjainak kipótlására pénteken vá­
lasztották meg az uj tagokat. Megválasztattak pedig: 
f ö r ö k Bálint molnár mester, K u l c s á r Gábor 
háztulajdonos,Szen t e s i János mészáros és N a g y 
Ferencz bank-igazgató. 

S z e r e n c s é j e , h o g y m e g h a l t ! K 
szegény czipész mesternek két gyermeke halt meg 
a múlt vasárnap halualban difteritiszben. El is te 
mette mind a kettőt. Mikor a két kis koporsót ki-
kimérte a szegény apa s behantolták a kis aprósá­
gokat elment a doktorhoz — fizetni. Nagyon rimán 
kodott, hogy igen szegény ember lévén, a 17 láto­
gatásért ne követeljen a doktor. A doktor ur meg i 
elégedett látogatásonként 75 krral s igy 12 frt 75 
kit követelt. „Sok ez uram, nagyon sok", monda a 
szegény apa. Barátom, monda az orvos, s s er e ri­
c s a j e, hogy m e g h a l t a két gyerek, mert ha 
meggyógyultak volna, akkor minden látogatásért 
egy pengőt fizetne mórt! — Lám! lúm! A szegény 
ember soha se tudja, hogy — mikor van szerencséje. 

— T i s z a i D e z s ő színigazgató körieveiben 
kért föl benuüuket, hogy a sziuireferens mutassa 
fel a tisztelet-jegyet, mert ezentúl jegy nélkül nem 
léphet be senki a színházba. A sziupadra meg csakis 
az mehet, a kit erre a főkapitány feljogosít. Sajnos, 
hogy e levél Írásra okot adtak, de ráuk nem vonat­
kozik, mert mi a színpadon soha. sziuházba is 
ritkán járunk, s ha megyünk, akkor a jegyet mutat­
juk ivS, mert a rendet szeretjük. 

— D e b r e c z e n j ó e m b e r e i . A Kossuth 
banketten elhuzatott nóta miatt szörnyen felhábo­
rodott Sopron-vármegye felhívta az összes tör­
vényhatóságokat, hogy szinte botránkozzanak meg 
és fejezzék ki rosszalásukat. A törvényhatóság 
okosabbjai nem botránkoznak meg a Soprou kedvé­
ért, mert hiszeu Debreczen már megadta a helyes 
választ a történtekre. 

— R ö v i d h i r e k . P u k y Gyula kir. táblai 
elnök felolvasást tartván a sommás eljárásról, tisz­
telői bankettet rendeztek a tisztviselő egyezület 
helyiségeiben.— Gr. D e g e n f e l d József főispán 
héiiőu díszebédet adott a megyei urak tiszteletére. 
— V o j n á r o v i c s Jenő lovas tábornok szemlét 
tartott a honved lovasság fölött. — Dr. K i r á l y 
Ferencz orsz. gyűl. képviselő részt vett az ipar és 
keresk. karaarai titkárok budapesti ülésén. — A 
k a t o n a i vegyes felülvizsgáló bizottság polgári 
orvosa a jövő évben is dr. Br ück ne r Ernő lesz. 
- A n a g y c s e r é r ő l még is csak Steinberger 

Gyula fogja a fát szállítani. No de 6 éven még is 
megspórol a város 60 ezer frtot. — A d e b r e ­
c z e n i magán telefon a jövő évben összeköttetik 
<iz országos telofon hálózattal. — Dr. B r u c k n e r 
Eroő vasúti egészségügyi felügyelő megvizsgálta a 
vasúti pályaudvart s a közönség érdekében sok in­
tézkedést tett. — A 15. h u s z á r e z r e d parancs­
noksága 61 lovat ad ki a debreczeni gazdaságnak, tartatik ma. 

— M a g y a r o r s z á g . E czimet viseli a dr.j Reményi önfeledten bámult maga elé a pál-
rlo 16 Lajos orsz. gyűl, képviselő szerkesztésében mák alatt. 
megjelenő lap, mely egyike a legolvasottabb hazai| — Barátom, — szólítja meg hirtelen egy is-
tapokuak. - mai számunkban mint mellékletet kö-:merőse, — látod, hogy az akis Margit mily áhítattal 
/.öljük e lap első oldalát s ebből kitűnik, hogy ej tekintget reád és te nem akarod észrevenni? 

Mégis ne foszszon meg becses társaságától. 
Engem nem vár otthon senki, jót esnék tehát, ha 
kegyeddel szórakoznám, ha kevés ideig is, bájos 
ismeretlen! 

A lány és ifjú együtt folytatták utjokat. Mind­
ketten kíváncsian, lopva vizsgálgatták egymást 8 
meg voltak elégedve kölcsönösen. 

— Csinos lány 1 — örvendezett az ifjú, — ugy 
látt-zik a sors helyre akarja hozni azt az átkozó* t 
pechet, meiy a kártya-asztalnál üldözött!... 

Beszédbe elegyedtek. És a lányka szellemes 
társalgása meggyőzte, hogy társnője nem azon 
osztályába tartozik a nőknek, kikkel szemben a 
féi fiak a bemutatást mellőzik, — udvariasan be­
mutatta magát. 

— Ueinénvi Kázmér ügyvéd vagyok. Enged­
jen meg, de a sors iróniája arra kényszeritett, hogy 
e helyen mutassam be magam 

— A véletlen sokszor közbejátszik az életben 
uram! Lássa — tette hozzá félénken, •— kegyed 
talán sos*nn jött volna ös^ze velem, ha nem ugy 
történik. Mt*rt hát igen jól tudja, hogy az urak nem 
szívesen mutatkoznak ilyen szegény lányok társasá­
gában. Ne szabadkozzék, — ennek tiltakozó moz­
dulatait észrevevén, — azt akarja nemde mondani, 
hogy van a férfiik közt is kivétel V.. . Nincs, ha 
mondom! Uallga^sou meg előbb engem s azután 
ítéljen. En ismertem több fiatal embert, kiknek 
mikor megmondani, hogy én csak egy varró lány 
vagyok, bárha sziveiket is felajánlották előbb, szép 
csendesen elmaradoztak szegényes lakásunkból.... 

Kotnényi igyekezett más tárgyakra terelni a 
beszédet. Nem sokává egy szűk utc/ában, alacsony 
kis ház előtt állott mpg a leány, bánatosan moso­
lyogva jelenti, hogy ő itt lakik. 

A fiatal ember tehát elbúcsúzott, do előbb 
engedelmet kért, hogy ezután többször meglá­
togathassa. 

És mind gyakrabban időzött a leánykánál, ki 
öreg uagynénjével lakott. Neki jól esett a szórako­
zás, mit a szellemes ügyvéd társaságában töltött. 

Ella hitt, szeretett s égy délután önfeledve 
borult kedvese karjai közé. 

Reményi ettől kezdve ritkábban kereste fel a 
leányt, megelégelte már az ismeretséget. Ideges, 
szórakozott lett újra 

Véget kell vetnem e komédiának még idő­
nap előtt! — monda bo-szusan egyszer, hogy el­
hagyta Ella szegényes szobáját. — írok inkább 
neki levelet, melyben kárpótlást ajánlok neki s 
remélem, meg les.? elégedve. Vagy talán csak nem 
azt gondolja, hogy nőmmé teszem?! Az ördög*- ! 
hiszen már is messze mentem 1 gyanús suttogást 
vélek hallani. Ugy lesz, többé nem megyek hozzá! 
Aztán meg anyagi viszonyaim most oly rendezet­
lenek, hogy valami jó parthie után kell, hogy 
nézzek!... 

Fényesen kivilágított bálteremben vagyunk. 
A zene, a bódító illat s a hullámzó párok valami 
csodás varázszsal hatnak. A hetek óta hirdetett bál 

kitüuően szerkesztett lap érdemes a legnagyobh 
mérvű pártfogásra. 

— P á r i s i D i v a t . A Pesti Hirlap a nagy 
népszerűségnek örvendő lapunk, a jövő év elejétől 
fogva „Párisi Divat" czim alatt pompás készítésű 
divat és családi lapot ad ki Győry Ilon szerkesztésé­
ben. A kibocsátott programmot lapnnk mai száma 
mellékelten veszi a közönség s mi szíves készség­
űéi ajánljuk becses figyelmökbe. 

— M ü f o g a k , f o g t ö m é s e k (plombok) 
Z D r - S ic lxe2? i r i . a .xa . rx - A ^ d . o l f fog­
orvosnál, Níigyuj-uteza 17Üö. sz. — I n g y e n 
f o g h ú z á s minden vasárnap á. e. 8— 10 óráig. 

C S _ A R I N O _ l i . 

MIMI . . . 
tudsz-e majd szerelmet 

zivet lángolónak, 

Istenem, Istenem, 
Adni a jövőnek ? 
Tudsz e még alkotni 
Forrón szeretőnek ? 
Vagy minden lángot az én szivembe adtál 
S a rózsám szivébe? 
És velünk nem két sziv, de a szerelem lesz 
Koporsóba téve ? 

Jánossy Zoltán. 

A sziv halottja. 
— Beszélyke. —• 

Ir ta : H e t t e y G y u l a . 
Fagyos téli idő volt. A halványan világított 

utczákon csak néhány alak sietett erősen beburko­
lózva tovább. 

Fényesen kiviiásitott épület emelkedett ki a 
paloták sora közül, a Casinó ez, melyből nevetés, 
zaj hallatszik az utczára. 

Egy elegánsan öltözött világfi jött le a lépcső­
kön, mit sem törődve a járó-kelőkkel, idegesen 
fütyülte a legújabb operetté fülbemászó melódiáit. 
Egészen belehúzva magát felöltőjébe, kalapját mé-
lyeD szemére húzva igyt-bezett arczát megoltal­
mazta a fagyos t-ső ellen. 

— Pardon ! - monda, s kíváncsian nézett fel, 
midőn bocsánatkérésére csengő női hangot hallott 

— Mit sem tesz urnm ! — feleié az issmer^tlen. 
— ily időhen egyáltalán nem csoda, ha az ember 
az utczán véletlenül összeütközik. 

A világfit ugy látszik, mulattatá e kedélyes 
megjegyzés, mely ellentétben állott az ö hangulatá-

Ah, Kelenföldi Margit? Bizony mondom, 
Paris nem Ítélte volna neki az aranyalmát! De, ugy 
hallom, pár százezer osztatlanul mosolyg reá ! Par­
don, megyek őt üdvözölni. 

Margit nyájasan fogadta. 
— Maga rossz emberi egészen elfeled min­

ket. Hol tölti idejét, hogy sehol se látható? 
— Bocsánat. De gondolja meg szép nagysád, 

hogy nekem, ki oly lelkiismeretesen végzem köteles­
ségeimet, vajmi kevés időm jut a mulatságokra. 

— Pedig ezelőtt sokszor találkozánk 1 
Hajh az ifjú évek múlnak s velők együtt 

eltünedeznek hóbortjai is. De, — folytatá, más 
irányt adva a társalgásnak, — jelt adnak a kerin-
gőre, nagyon boldoggá tenne, ha az első tourt ne­
kem adná. 

A zene által elbűvölve, a lány az ifjú vállára 
hajtá fejét. 

— Bárc&ak az egész életet igy tánczolhatnánk 
át 1 — kiáltott lelkesülten Reményi. 

Margit elpirult s kérdőleg nézett reá. Táncz 
végeztével a s.itátó párok közé elegyedtek. 

— A világ legboldogabb embere lennék, — 
folytatá hévvel, — ha négyszemközt meghallgatna, 
nem fog zavarni benuüuket senki. 

Egy sarokba vonultak s leülve csevegni kez­
dett határtalan szerelméről. A nézők között egy nő 
fájdalmas tekintettel követte a sugdosődó párt. 

— Megengedi tehát aranyon Margit, hogy 
édes atyjától kezét megkérjem? 

-7- Óh igí'ti 1 — volt a válasz. 
És Reményi gyöngéden megcsókolta homlokát 

ezért. 
Az a nő ott a nézők között fájdalmasan meg­

remegett e látványra, s vánszorgó léptekkel hagyta 
el a nézőtéri. 

— Tehát igaz, hogy megcsalt! — rebegé? — 
Istenem, oh miért keMt őt megismernem.... 

Aliig volt annyi ereje, hogy haza menjen. 
Keserű gondok vették elő. Félőrültként papirt ra­
gadott, pár sort irt arra és elsietett czéltala.-iul. 

Rüményi másnap megkérte Margit kezét, A 
szülők beleegyeztek a házasságba. 

A ho'dog jövő tudatában távozott el meny-
iVHH/ouvátó!. Az utczán barátjával találkozott. 

— A modern Parisoknak ugyancsak rossz 
Ízlésük vau! — monda ez gúnyosan. Reményi nem 
értette meg. Betért a Cashióba, egy lapot vett fel 
s elhalványulva olvasta a következő sorokat : 

„Megrendítő eset játszódott le tegnap éjjel 
városunkban. Egy fiatal leány M. Ella fosztotta 
meg magát az élettől. Megfagyva találták a hóban. 
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Hátra hagyott levelében csak ennyit ir: szerettem, 
csalódtam.* 

Reményi egykedvűen gyújtott szivarra s 
monda: 

— Ostoba leány, tudhatta volna, hogy a fér­
fiak mind egyformák! 

Félév mulva meg volt az esküvője Margittal ; 
a szegény elcsábított lánykának esete feledve lón 
mindenkitől. 

Szerkesztői üzenetek. 
B o l d o g Ü n n e p l é s t kivan ugy a t. olvasó 

közönségnek, mint nagyra becsült munkatársainknak 
ugy a szerk , mint a kiadó hivatal. 

A k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g o k a t felkérjük, 
szíveskedjenek példányaik expeditiojának költsége 
fejében : ©2 krajczárt e hó 31-ig beküldeni, mert 
csak és ily esetben küldhetjük lapunkat a jövő érben 
ily szerfölött kedvezményes árban részökre. 

V — y S—a úrhölgynek Dbrezn. Köszönet! 
Köszönet! Vajh minél többször lenne alkalmunk — 
a köszönetre. 

3$—y I — a úrhölgynek Szkly-Krsztr. Remél­
jük a jövő évben is lesz szerencsénk? Kérjük'^Boldog 
ünneplést! 

0 . € ! y . urnák Hlybn. Ugy-e nem neheztel, 
hogy kedves Humoreszkjét a jövő számra halasz­
tot tuk? Ön. már ugy is tényleges főmunkatárs! — A 
múlt szám összeállításában kifejtett tevékenységéért 
köszönet. 

Érdemjel a chie&goí világkiállitásrML 

00 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Xtökermass 1 termám. 

NYILTTMM: 
H e n n e b e r g G . (csász. kir. udvariszállitó) 

s e l y e m g y á r a Zürichben, privát megren­
delőknek közvetlenül lakására szállít: fekete, 
f e h é r és s z í n e s selyem-szöveteket, méterenként 
4 5 k r t ó l 11 f r t 65 k r i p postabér és vámmente­
sen, sima, csikós, koczkázott és mintázottakat, 
damasztot stb (mintegy 240különböző minőség és 

j 2000 különböző szin s árnyalatban) Minták posta-
| fordultával küldetnek. Svájczba czimzett levelekre 
| 10 kros ős levelezőlapokra 5 kros bélyeg ra-
jgasztandó. 

óm xsWm A catoflgftm VALÓ TISSZA&ÉSBH SLÖI, 

l . t e r AlLAMVA3UT/»K GÉPGYÁRA ^ V f t j . 

|̂ GÖZCSSPLöSARNiTífIl.iI # , 
\V v7/ aihm 6s rci* Ipart etüo' rí !sg*lk*klni!.iEil>b Ni *Jf\ 1 

•VJ/M COMPOUND-LOKOMOB1LJAI A * ''/, 

^ S á / A \ ViZ&EGGYHflKtlfiai3Él fiJ >, C-'S1 

W M / U BOT>Ars,eT A'^iJt*-*^-

. EŐSlÜSp^,JÍŐ2JEGTZ6l MEGHATALMAZÁSSÁ! STKffAK . 
TftlIIHillimiMHI H IIIIUiliM IIÉiMMll^llfi'WMBWIHllllllH iiH^JfT^aaya* ;* ; i r i"* " I I I I | M • ' " " " " • " ' ' • • " " ••M'iirii i i imrwiniii iTiMMriuwywinuM 

ss^a^asssBBsa 
Ezen Horgony-Paln-Ex-

peller néven is c ismeretes, 
igazán népszerű háziszer most 

már 25 év óta legjobb fájdalom­
csillapító bedörzsölésnek fényesen 

bebizonyult köszvénynei, csúznál, tag­
szaggatásnál stb. nél. A föld összes or­

szágaiban nagy elterjesztést és biztos hatása 
VW* JT következtében minden oldalról oly elismerést 
i W / talált, hogy minden betegnek joggal ajánlható. 

M Tim&im ea#ts#e# compos* 
(Horgony- Pain-Expeller) 

kimagasló állását a fájdalomcsillapító bedörzsólésok kö­
zött diadalmasan megtartotta,* különféle felbujtás és 
utánzatok dacára; ez bizonyára a legjobb bizonyíték 
arra nézve, hogy a közönség igen jól meg tudja külön­
böztetni a jót a rossztól. 

Hogy értéktelen utánzatot ne kapjunk, bevásárlás al­
kalmával védjegyünkre, a vörös horgonyra figyelendő 
és minden üveg ezen jegy nélkül, mint nem valódi 
visszautasítandó. A gyógyszertárakban kapható-40 kr., 
70 kr. vagy 1 frt. 20 krnyi árban üvegenként; Buda­
p e s t e n Török ifózsef gyógyszerésznél. 

Richter-féle gyár Rndolstadtban, Thürmgiában. 

FÉL 

!Négy regény Ingyen! 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ — ^ ^ 

a müveit magyar olvasó közönséghez! 
A „Képes Családi Lapok" jelenleg 

már az ország minden vidékén a legtöbb mü­
veit magyar család rendes házibarátja. 

Közkedveltséget és elterjedtséget az által 
ért el, hogy mindig hazafias irányban s ugy van 
szerkesztve, hogy a serdülő leánykának is bát­
ran a kezébe lehet adni, s e mellett az atyák, 
anyák ÓB nagyanyák is mindig megfelelő szó­
rakozást és hasznos olvasmányokat találnak 
benne. 

A „Hölgyek Lapja" czimü melléklet 
a nő hü tanácsadója és szellemi titkára. 

A „ R e g é n y m e l l é k l e t " évente négy 
díszes regénynyel a j á n d é k o z n a meg előfize­
tőit, szép színes borítékkal, melyeknek egyen­
kénti bolti ára 1 frt, tehát összesen négy forint. 

A „ B o r í t é k " tele van szórakoztató ta­
lányokkal s mulattató apróságokkal, kérdések­
kel, feleletekkel, egy szóval a „Képes Családi 
lapok" a legtartalomdusabb, a legélénkebb s 
mégis a legolcsóbb szépirodalmi képes hetilap. 

A k é p e k a legelső művészek ecsetének 
köszönik létüket. A „Hölgyek Lapja" mellék­
letünknek divatképei mindig a legjobb divatnak 
mintái; igy az 1895-ik évi első szám a követ­
kező tartalommal jelent meg: 

„Házsmár és társa" regény Beniczkyné 
Bajza Lenkétől-. „Újév" költemény Ábrányi 
Emiltől; „A befelé fordított kép" novella Mu-
ray Károlytól; „A nő feladata" dr. Turnotvsky 
Mórtól ; „A sötét világ" Tolnay Lajostól; 
„Az ifjú anya" költemény dr. Féleki Sándortól: 
„Az álom" G. Diósseghy Mórtól; „Bál után" 
Mészáros Sándortól; „Az időről" szatíra Jám-
bor'Lajostól; „A szép színésznő" regény Mud-
nyánszky Gyulától. 

E l ő f i z e t é s i á r a k : 
a „ H ö l g y e k L a p j a " czimü divat- s „ R e g é n y e -

melléklettel együtt. 
Egész évre 6 frt — kr. 
Fél évre 3 „ — „ 
Negyed évre . . . . 1 „ 50 „ 
A „Képes Családi lapok" hetilapból mu­

tatványszámokat ingyen és bérmentve küld a 
kiadóhivatal mindazoknak, akik ez iránt — 
legezólszerübben levelező lapon — hozzá for­
dulnak. 

A ki három uj előfizetőt gyűjt s az elő­
fizetési összeget utalványon egyszerre beküldi, 
annak elismerésül „egy díszes emlékkönyvet" 
küldünk. 

WS$T A ki az egész évre való hat frtnyi 
előfizetési összeget, 80 kr csomagolási és posta­
szállítási díjjal együtt egyszerre beküldi, annak 
elismerésül 4 regényt küldünk; a ki 3 frt előfi­
zetési összeget, 4.0 kr csomagolási és postaszál­
lítási díjjal együtt egyszerre beküld, annak két 
regényt küldünk elismerésünk jeléül és a ki csak 
1 frt 50 krnyi negyedévi előfizetési dijat, 20 kr 
csomagolási-. és postaszállítási díjjal együtt 
egyszerre beküld, annak a kiadó-hivatal egy 
regényt küld jutalmul. * ^ 3 

A „Képes Caládi Lapok" 
kiadóhivatala 

Budapest, Yadász-u. .14. sz. sajáí ház. 
(306.) 2—6. 

km-, osoBgp-, Ifflt-p ma-íi ospac-kersUíss 
Piacz" és .'Miklós-utcza sarkán* 

Ajánl legfinomabb Karaván-, Mandarin-^ Melange-? Pecco-
virág- és Schochong-theákat; legjobb minőségű Ananász-, 
Jamaika-, Guba- és Brazilia-rnmokat; Ementháli»? Gor-
gonzola-, Eidami-, Trapista- és Groji-sajtokat. — Ostsee-
és Krauter»heringyBorslial9 Szardínia^ Szardella, inarini-

rozott Pisztráng, EoU-Heringet és többféle halakat. 
Kitűnő minőségű és zamatos Cuba-, Ceylon-, Moeea- és 
Jáva-kávéig valamint alegjobbolaag- és rangon-rizsekef, 
mintszinte valódi J L M £ » I M . 

PETRÓLEUMOT legjntányosabb árban. 
Kitűnő tisztelettel 

(29i.)7-io. Félegyházi János. 

BOR ÁRAK LESZÁLLÍTÁSA 

fűszer- és borkereskedőnél Kisvárad-utcza sarkán. 
Tisztelettel tudatom a nagyérdemű közönséggel, — tekintve az olasz borok' 

versenyét — nagymennyisében lévő valódi é rmel lék i boraim á r á t a mai 
viszonyokhoz mérten tetemesen leszállítottam, melynek igazolására bátor vagyok a 
régibb és uj árjegyzékemet idejegyezni, u. m. : 

1883. évi baka to r volt 1 frt 20 kr . helyet t most 1 frt — 
i » » « ti »" " " 

— M 80 „ „ „ — „ 60 
- » 60 „ „ „ — „ 50 
— « 4:" „ „ „ „ dD 
— » 3(> „ n „ n 3 2 

. . . 30 

kr . 
1885. 
1889. 
1890. 
1890. 
1891. 
1894. 

»? 

» 
n 
ti 

» 
)i 

ii ii 

ii ii 

n n 
asztali „ 

» w 
ker t i uj bor 

Megjegyzendő, hogy üveg né lkü l l i t e renként ér tendő, üveg hozzá külön 
5 k rba számitandom, - mely á rban az üveget vissza is váltom. 
Azonkívül bátor vagyok ajáolaui friss f ű s z e r ÁxrŰLlxxxGLt a legol­

csóbb napi árakban, valódi ana?iász, Jamaika és Cuba uixriCLolsi&t, karaván, orosz 
t !h.eéLk:a. t kisebb nagyobb dobozokban. Franczia és magyar o o g n a o o t , 
!k: is - ü - s t ö x i f ő z ö t t b a a ^ a L c z l s p á l i x i l s i á L t ^ ó és xxj S25il"vó— 
3?i \xxrLot 3 tegfiuomabb ezuk-irkákat, íhe-süteményeket és tokaji p e z s g ő t . 

Djbreczen, 1894. Deoz-mber 12. 
Teljes tisztelettel 

Tóth Sándor 
(309.) 2—? Kisvárad-utcza sa rkán 2107. sz. saját házában. E3 

PSERHOFER J -féle gyógyszertár 
Bécsben, I. ker. , S ingers t rasse 15. sz. a. „zum goldenen Beichsapfel ." 

V é r t i s z t i t Ó l a b d a c s o k , ezelőtt á l t a l á n o s l a b d a c s o k neve a la t t ; ez utóbbi ne­
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedés­
nek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánlíatnak és ajánltattak minden oly bajok­
nál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér-
tolulások, aranyér, béltétlenség, s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s : így sápkórnál, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden ag­
godalom nélkül bevehetők. — A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülön-

j bözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen 
helyen csakis néhányat emiitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer 

| használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani. f.(248.) 10—12. 
Köln, 1893. április hó 30-án. L ^ ^ ^ SB' Nagy elterjedettségük követ-

Tiszteit Pserhofer u r ! Legyen oly szives és k ü l d - > e z t e b e n e z e n labdacsoka legkülönfélébb nevek 
Hon nékem ismét 15 tekercset az ön felülmulhatat-.es a i a k o k alatt ufcánoztatnak; ennek következtében 
lan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja 

]ez utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai,faJ^ ^ ^ f 1 ? ^ ? c8 a k Í 8_^f°k tekinthetők valódiak-
i csodahatásáért. Maradok teljes tisztelettel 

Pawlistik Ferencz, Köln, Lindenthal. 

Hrasche, Földnik mellett, 1887. szept. 12. 
Tekintet es Ur! Isten akarata volt, hogy az On 

j labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá-
j sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl­
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 

i többé képes végezni és bizonyára már a holtak 
i közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai 
j.engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
í meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
lezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 

I visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knificz Teréz. 
Bécs-Ujhely, 1887. november 9. 

Mélyen tisztelt Ur ! A legforróbb köszönetemet 
[mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném nevé-
I ben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut­
ban és vizkórságban, már életét is megunta, mely­
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy 
dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból 

is azoknak állandó használata folytán tökéletesen 
I kigyógyult. Legfőbb tisztelettel "Weinzettel Josefa. 

[Eichengraberamt, Orföhl mellett, 1893. márcz. 27. 
Tekintetes Ur ! Alulírott ismételten kér á cso­

magot az Ön valóban hasznos és kitűnő Iabdacsai-
[ ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése­
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 

| a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek leg­
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet-

| szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma­
zom. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

Gotschdorf, Kolbach mellett, Szilézia 1886. okt. 8. 
T. Ú r ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó 

j labdacsaiból 1 csomagot 6 dobozzal küldeni szives-
Ikedjék. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
[ köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 
öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labda­
csok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg-

j forróbb köszönetemet kifejezem 
vagyok tisztelettel. Zwickl Anna. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserliofer J.-
! féle az „arany birodalmi almához" ezimzet gyógy­
szertárban, Bécsben I., Singerstrassa 15. sz. a la t t 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 

I labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
[melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr krba 
Ikerül; bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el 

nak, melyeknek használati utasítása a Pserliofer 
J. névaláírással fekete színben és minden egyeB 
doboz fedele ugyanazon aláírással vörös színben 
van ellátva. 
Ait ipy ika i Rö$zv^nylieii<r»cs, gyors és 

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m. : gerincz-agy-bántalom, tag 
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő­
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

T a í i B i o e i i l í i I n i i a j k c n ő c s P s e r h o f e r 
J . - tÖl . Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer.között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelén 
czével 2 frt. 

&Ita!án©« t a p a s a Stendel tanártól. Ütés 
és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana­
toknál, ujjkukacz, sebes vagy gyuladt-mell, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

S ? « g T b a l o s a m P s e r l i o f e r J . - t ő i . Sok év 
óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr 

, Bórmentve 65 kr. 
U t i f i i m u ' c i v , egy általánosan ismert kitűnő házi 

szer hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen. 
1 üvegecske ára 50 kr. 2 üveg bérmentve 1 frt 50 kr. 

É l e t - e s ^ x é i í c z i a (prágai csöppek), megron 
tott gyomor, rossz emésztés és mindennemű al­
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 

r 22 kr., 12 üveg 2 frt! 
Alta láBsosí isz t i íó-*óBul l r ichA.W.- tö l 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés" minden követ­
kezményei, u. m.: főfájás, szédülés, gyomor 
görcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. ] 
csomag ára 1 frt. 

%Big-oB e s o r i a b a l x s a i n . 1 üveg 50 kr, egy 
kis üveg 12 kr. 

P O F a l á b i z z a c i á s e l l e n . Ezen por meg 
szünteti a lábizzadást az azáltal képződő, kel 
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és .-mini 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. Bérmentve 75 kr. 

G o l y v a t » a l £ » a m , kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

i i e l s ó v a g y e g é ^ x s é g - s ó kitűnő gyógy-| 
szer, gyomorhurut és minden a rendetlen emész­
tésből származó bajoknál. 1 csomag 1 frt. 

Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az osz 
trák lapokban hirdetett összes bel- ós külföldi 
gyógyszerészéti különlegességek raktáron vannak, 
és a készletben netán nem lévők gyorsan ós olcsón 
megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg 
gyorsabban eszközöltetnek, ba a pénzösszeg előre Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban _ 

postautalvánnyal eszközöltetik)bérmentes küldéssel beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel kül 
együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30,detnek. Bérmentve csakis oly esetben történik 
kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr , 5 ja küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset-j 
csomag 5 frt 20 k r és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül, jben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek, 

Kapha tó T ö 2 ? ö ! k : J " ó j z s e f gyógyszer tárában Budapesten. 



M3RECZEN-NAGYVAEADI ÉRTESÍTŐ. 

SZOLLOSSY GYÖRGY 
ÉKSZERÉSZ 

DEBRECZMBEN, A VÁROSHÁZZAL SZEMBEN. 
A legjutányosabb kiszolgálás mellett ajánlja dúsan szerelt 

arany, ezüst, ékszer é s óra raktárá t , 
fejezetesen: valódi gyémánt, bri 11 iant ás mindennemű kövekkel foglalt 

karpereczek meíJJÜk, ftillbevalók és gyűrűket, legjobb svájesl gyártmányú arany ós ezüst 
?*c l: ?o ' ^ « Jótállás mellett). Mindennemű 13 latos ezüstből készült <*vő-e«ziU>zdk<»t 
1, 6 ós 12 személyre, ezukor-dobozok, kenyér-kosarak, gpertyatartók, gyümöestáiak stb. 

W a g y v á l a s z t é k olosó a t k a mi a j a a d é k c s i k k e k b e n . 
S z í v e s t u d o m á s u l í 

Legújabb divata 
14 kar. arany melltűk . . . . 
14 „ „ karpereczek. . . 
14 „ köves gyűrűk 1 
14 n női órák 16 
14 „ féruórák 40 
14 „ női óralánezok 15 
14 „ férfi óralánezok 30 
14 „ nyaklánczok 5 
14 „ sziveeskék 4 
14 „ fülbevalók . . . . . . . 2 
valódi gyémánt gyűrűk 9 

4 frt — 
10 „ — 

80 

10 frt — 

1 n — 
2 . — 

Legújabb divatú 
valódi gyémánt fülbevalók . . . . 

és feljebb stb. 
Ezüst melltük 

„ karpereczek . . . . . . 
„ evőeszköz gyermekek részére 

díszes etüiben kés, kanál, villa 4 „ — 
Ezüst férfi kettős fedelű remon-

toár óra . 10 „ — 
Ezüst óralánezok . . . . . . . . 2 „ — 
6 pár ezüstnyelű csemegekés, disz tok. 8 „ — 
Ezüst zománezgyűrű felirattal 50 kr s feljebb stb. 

Mindennemű ékszertárgyak a legújabb divat szerint készítése,- átalakítása, 
vésések a legjutányosabban teljesíttetnek. (231.) 15 . j j V 

Ifj. PAJER JÓZSEF 
J9 e fo r e e ^ e n l»o n» 

Ajánlja újonnan és dúsan berendezett gyári nagy raktárát 

Karácsonyi és újévi ajándéktárgyakat, 
menyasszonyi és névnapi meglepe téseke l 

A következő árukat túlhalmozott raktár folytán 50% engedménynyel 
árúlom ki, úgymint ,-
1 db. 6 személyre kávés készlet aranyozva igen finom 17 db. ezelőtt 7 frt, most 3.50 

Kitűnőnek és megbízhatónak ismert 

TÜIMT 
melegen ajánljuk. 

Eredeti gyári árjegyzék szerint kapható 
minden jobb fűszer és csemege keres­

kedésben Debreezenben. 
Valódiságáért az alant jegyzett igazgatóság 

szavatol. 
TOKAJHEGYALJAI COGNACGYÁR 

RÉSZVÉSYTÍRMSÁG S.-A.-UJHELY 
Dr. Hpárksy Mi, Székely Unt, 

Zemplén-m. közkórház orvosa. ügyvéd. 
B^T Figyelem a fenti védjegyre. "ÜSH 

(287.) 5—10. 

líj, Pájer József Debreczen. 

ARACSONYI 
JÁNDÉRTÁRGYAK 
dús választékban. 

Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, 
hogy uj üzlethelyiségemet a közelgő karácsonyi 
idényre a legszebb kivitelű bel- és külföldi 
árúkkal láttam el, ugsmint : 
Berndorfi Álpacca, Alpacca ezüst evőesz­

közök. 
Khinaezüst dísz és hasznos tárgyak, gi-

rándok, gyertyatartók. 
Csillárok, függő- é* állólámpák berlini én 

Dittmár villanyegökkel. 
Veleiiczei tükrök csiszolt és festett kivitel­

ben, avagy három osztályúak. 
Bronz tárgyaim : asztalok, etapok, kan­

deláberek, szivarkészletek, órák, tenta-
tartók stb. stb. 

Tea főzök, samovárok. 
Faragott faoszlopok, díszasztalok, etagok. 
Bambusz állványok, szeglet díszek. 
Asztali tea-, kávé- és mosdó-készletek. 
Zsolnai-gyár bizományi raktára dús vá­

lasztékban. 
Herend országhírü gyár, gyári lerakat**. 
Üveg készletek franczia és magyar gyárt-

mányokból. . . . 
Bábok, babajáték készletek porczellánból. 
Faldíszek nagy választékban. 

Az árúk jó és olcsósága mellett pontos ki­
szolgálást vidékre jó csomagolást vállalok. 

Úton történhető károkat megtéritek. 
Tiszteiette) (3080-2 — 3. ífjsjíjir Jöisef. 

Alkalmi vétel. 
200 darab függő-lámpa, 100 drb 
szép függő-lámpa 33 centiméter 

ernyővel darabonként villany­
égővel, hat lánezos, ezelőtt 12 frt 

most 7 frt. 
100 drb igen szép szalon függő-
lámpa 40 cm. ernyővel, villany­
égővel, ezelőtt 25 frt, most 14 frt. 

Ajánlja 

ifj. Pájer József 
üveg-- és po rcze l t án -űz l s t e , főpiacx. 

Thra 
Mocca 
asztali 

17 

» 
üveg 

B tálczával 

szalagdíszszel 14 „ 
„ csilladíszszeí 14 „ 

ozsouna készlet nagy talpas tállal 7 db. 
j, üveg ozsonna tá »yér csinos ki?itel . . . . . . 
„ Fayans feketekávés csésze . . . . . . . . 
n n Dessert-tányér igen szép . . . . . . 
n személyre viz-készlet gentry korsóval, fehér díszszel 
„ „ „ n kék színben „ 
„ mosdó készlet Fayans, vagy porczellán . . . . 

1 pár asztali kés, villa . 
1 darab színét-tartó evőkanál . 
1 „ » » kávéskanál 
1 „ hálószoba-lámpa, kék sziuben, Ampel . , . 
1 „ függő-lámpa csigával 
1 8 ozsuuna-kés majolika nyéllel , 

A fentnevezett czikkeken kívül nagy raktárt tartok chinaezüstből: 
dísztárgyakat, ugyszínte evőeszközöket jótállás mellett. 

lESlon.^rla.a.Tbeiíeaad.eizésixeiss 
W P minden ahoz való kellékeket n a g y v á l a s z t é k b a n . " ^ | 

Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesítek, csomagolást nem számitok. 
| Vendéglői és kávéházi berendezéseket, (pontos méret) eredeti gyári árakkal teljesítem. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, 
maradok tisztelettel 

(292.) 5 - 6. DEBRECZEN, PIACZ- és KOSSUTIMTTCZA SARKÁN. 

Alapíttatott 
? 1845. 

miiÚllitáSOB. g ^ 

a'Í4i^ 
ÉS GTEUMEK-EUHA-GYÁE. 

s Arad, Debreczen, Nagyvárad, Temesvár, Belgrád, Fiume, 
Pancsova, Serajevo, Sofia, Trieszt, Zágráb. 

Főraktár Debreczen szab. kir. város és vidéke részére: 

Főtér, 1829. sz. a magy. kir. főpostával szemben. 
Támaszkodva amaz elősmert hírnévre, melyet az én Magyarországon félszázad óta 

fennálló, tehát legrégibb 

úri-, fiú- és gyermek-ruha-raktáram 
magának kivívott, bátor vagyok a n. é. közönség szives figyelmét arra felhívni. 

Bátran állíthatom, hogy férfi-, fiu- és gyermek-mha-raktáram a legnagyobbak egyike e 
szakmában, s hogy raktáron van nálam oly gazdag választéka a ruhakelméknek, hogy 
képes vagyok bár kinek, még oly kényes igényeit is teljesen kielégiteni. 

Megállapitott jó hírnevemhez képest csakis tiszta gyapjúszövetből feldolgozott jó 
minőségű árút tartok, ugy hogy én minden egyes darabért — különösen annak csinossá­
gáért és tartósságáért — kész vagyok teljes kezességet vállalni. 

Az által, hogy minden darab saját műhelyemben készül, abban a kellemes helyzet­
ben vagyok, hogy a legolcsóbb árban szolgálhatom ki a közönséget. Minden egyes 

jjf darabnak ára, magára a darabra számokkal van feljegyezve s igy a tűltartás, vagy 
túlfizetés egyenesen ki van zárva. 

Épen azért az én raktáram mindenkinek, a ki akár a maga, akár gyermek számára 
ruhát vásárolni akar, a legszolidabb s legalkalmasabb bevásárlási forrás. 

Látszólagos olcsó árak által ne vezettessék a t. vevők urak magukat félre; mert a 
ki olcsón vél vásárolni: az vásárol drágán, hanem szerezzék be férfi-, fiú- és gyermek­
ruha szükségleteiket, a már 1845 óta fennálló hírneves és bizalomra méltó czégemnéi 

NEUMANN M. BÉCSI OZÉG 
férfi-, fiú- és gyermek-ruha nagyraktár 

<«7->10 10 DEBRECZENBEN, 
Főtér, 1829. szám a magy. kir. főpostával szemben. 

É 
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ÖÉBÉECZEN-NAGlfTÁRAlör̂ KrÉSITŐ. 

P 
i 

ftiÉfl&l 

k 

r^fatcjry -*t Jt AUJL« î® I 
Vaií sWetibsém a n. é. kö^öcfeégef értesitéoif tóiszeriní a közelgő 

raktáramat a ktil- és belföld legjelesebb piaczairól e szakmába vágó leg-
ttjabb*ízlésű MS2tár^al£kal dúsan elláttam, miáltal azoa kellemes hely­
zetben vagyok, hogy a legmagasabb modern igényeket is kielégíthetni remélem. 

alkalmi ̂ mfegfépetileWl^l^pen* ajánlhatom ! -frailCZia és angol 
eddig nem ismert mftvészi tö&élylyel — porczellán, majolika, fayence, 
terraeotta, bronz- és china-ezttstíöl előállított fantasia műtárgyakat. 

Ajánlom a legújabb jeanerben készült £ l l ig ra& figurákat 
á t t ö r t (ajour) b r o n z deoorat iöv&l és a m o r e t t e k k e i d í sz í t e t t 
m a j o l i k a (plateau)-fali d í szeke t , r e n a i e a n o e í z l é sű s z a l o n 
d íazosz lopoka t , oonso loka t , c s i l l á r o k a t , valamint v i r á g t a r ­
t ó k a t a legkülönbözőbb variációkkal legnagyobb választékban. 

Nagy raktár csiszolt úmi ki t tóff i l . 
A midőn a pontos és szolid kiszolgálást előre is biztosítom, megem­

líteni van szerencsém, miszerint dísz-árúkból deczember hó tartama alatt 
üzlethelyiségem e czélra külön fentartott részében 3s:iáű.litéu3t rende­
zek^ melynek csupán megtekintésére is a n. ó. közönséget szívesen látva, 
bátorkodom meghívni. 

Teljes tisztelettel 

m 
(14.) 52—52. 

I ^ » O y 3si±&LKiX&mV&i 

% 

~< 

mm 

I 

an szerencsém 
íJi iá első terrakotta-, majolika- és kályhagyár 

|M|jí|jBy||wp készítményeit, n. m.: égetett anyag épületi díszitményeket 
>-*ww*w*wr ^Q r r a | j 0 tta)^díszedényeket (majolika), tűzálló anyagból készült 

közönséges edényeket, valamint nagy választékú ó-német­
svéd-, díszes porczellán-, cserép- és majolika-kályhakat, kan­
dallókat, fürdőkád és falburkoló fayence lemezeket, agyagcsö­
veket és mindennemű szobrászati czikkeket, jutányos áron és 
jótállás mellett a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani. 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind, hazai és külföldi 
legjobb minőségű anyagok felhasználásával, kellő szakerők 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekiuíetében a 
legjobb hirü gyárak készítményeivel a verst-njt kiállják. — 
Olcsóság tekintetében pedig felülmúlhatatlanok. 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép után elő^ 
állíttatnak. A gyár a legnagyobb megrendelésnek is eleget 
képes tenni. 

Gyártelep és raktár : a Boldog-kert elején, a vaspálya 
udvar és csolnakázó tó szomszédságában; a hol a tárgyak 
megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szám 187. 

Belső iroda : Szent-Anna-ntcza 2524. sz. a. Telefon 
szám 188. Tisztelettel 

JL %J JL JöL J ^ . x i . J j J x L . O i ^ ^ 
épitéss-mérnök. 

YRIBB T Ö L T É S Ű 

ES ÁSVÁNYVIZEK, 
•uu ím... 

ini? Borszéki, Budai, Czizi, özigeikai 
Ferencz-forrás, GiesMblî  Gleichenbergi 

L Carlsbadi, Koritniczai, Krondorü 

M Selters, Szolyvai, szulini, Szrebreniczai Guber-forrás3 stb 

>: 

L#j Parkaui, Jódtó, Franczesbádt ásvány lápsó, Karslbadi só, Viktória-só; továbbá [• 
A Vásártelki természetes moórföld folyton kapható í 

í (193) Geréby Fülöpnél i 
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H Elődeinktől átvett és 40 év óta a helybeli piaezon fennálló ( 

rövidáru nagykereskedésünket 
1894. évi deczember elseje óta 

Kossuíh-[Czegled]-utcsai 2154. szid alatti háziba 
lielyestülc át-

FALK IMRE ÉS Tsü 
Az eddig általunk birt bolthelyiségek a piaez kellő I 

közepében a „Seheffer" házban azonnal kiadók. (3—3.) j 

K. 6853.-K.10,212. 
1894. ~mr- Kőfejtés! vállalati hirdetmény. 

Nyíregyháza városa Tarczaloo levő parlagszőllőjét bérbe adja oly vállalkozónak, a 
kötelezi magát azt rendszeres bányafejrés utján kezlni, és az abból kikerült követ a városi 
előre megállapított áron eladni, mi által a vállalkozónak tizem költségei megtérülnek, 
esetleg felmaradó kőkészlet vállalkozó tulajdonát képezendi, s azt tetszése szerint értekesith 

Vállalkozni kívánók zárt ajánlataikat 500 frt bánompénzzel ellátva f. évi Decz* m 
28-ig polgármesterhez adják be. 

Bővebb értesítés a polgármesteri >és úti mérnöki hivatalban nyerhető. 
Nyíregyházán, 1894. Deczember 7. 

' 3 B e n . c s 3Di&szló 9 
(311)2—2. polgármester. 

ORFEVRERIE CHRISTOFLE 
A gyárjegy 

és a teljes 
név 

Kezeskednek 
gyártmányaink valódiságáért. 

IlluBtráltkatalagusok 
ingyen és bérmentve. 

CHRISTöFLE-EVOESZKOZOK 
fehér fémen ezüstölye, valamint mindennemű 

y y * a s z t a l i e s z k ö z ö k . ^ | 
Különleges ezibleek szállodák, vendéglök, ház­
tartások, valamint szekrénykék, menyasszonyi 

kelengyék stb. 
CHBISTOFLB <fc CIE, WIEN, I. 

cs. és k. udvari szállítók. 
(275.) 4—18. 

Legmagasabb 
k i t ü n t e t é s e k 

minden 

világkiállításon. 

Az alacsony 
e z ü s t á r f o l y a m 

folytán 
árengedmény. 

4929. HIRDETMÉNY. 1894. 
H.-Nánás város pénztára terhére egy emeletes 29,000 frtuyi köítségvetéi 

tervezett vendéglő építése a jövő 1895. év Január 18-dik napján Náüásoi 
városházánál, nyilvános árlejtésen kiadandó lévén, felhivatnak vállalkozók, bi 
a mondott helyen és időben jelenjenek meg. 

Költségvetés és tervezet az árlejtés ideje előtt is bármikor a polgármes 
hivatalnál megtekinthetők. 

Kelt EL-Nánás, 1894. Deczember 18. 

CBOH-ÁNY l. 
(315.) 1 — 3. polgármester. 

Van szerencsém tudatni, hogy 
alant jegyzett árúkat üzletemből 
végkép kihagyom fogyni, a 
még mostan raktáron levőket 

egész gvah áron adom & 
úgymint : 

konyhakések, evőesz­
közök, zománcz főző­
edények, mosdó-tálak, 
öblögetők, zsíros bö­
dönök, weidlingok stb. 

XII i JTai6F ü OZSGI. 
tiveg- és porczellánűzlete. 

(307) 2—3) 

A Ricftíer-íéle Horgony-KőépitőszekrényeK 
3fe mint azelőtt páratlanok a magúi nemében; három 

éven felüli gyermekek számára a legkedveltebb ka­
rácsonyi ajándék. Olcsóbbak mint bármely más játék, 
mivel sok éven át eltartanak és még hosszabb idő 
múlva is kiegészithetftk és nagyobbíthatok. A valódi 

HorpBy-Koépitoszekréayek 
az egyedüli játék, a mely valamennyi országban 
osztatlan dicséretet talált, és mindnyájak által 
a kik ismerik, meggyőződésből továbbajánltatik. 
Á ki azon, a maga nemében páratlan játék és 
foglalkoztatószert még nem ismeri, az hozassa 
hamarjában az alant jegyzett cég által az uj, 
gazdagon illusztrált árjegyzéket és olvassa az 
abba nyomtatott felette kedvező bírálatokat. — 
Bevásárlás alkalmával határozottan: Richter- 4y£§ 
féle Horgony- KöépitSszekrény kérendő és ^ Ü 
minden egyes szekrény Horgony gyárijegy nélkül, mint nem valódi, keményen 
visszautasítandó-, a ki ezt elmulasztja, könnyen kaphat kevesebb értékű utánzatot, 
A valódi Horgony-Köépitöszekrények 35 kr., 70 kr., 80 kr., 5 frt. ós magasabb 
áron — ^ a finomabb játékszeriizletekben készletben vannak. *<— 

Ují A Richter-féle Türelmi játékok: Columbus tojása, Villámhárító, HaragtörB, 
GondüzS, Pytbagoras stb. Az uj füzetek, kettős játékok felette érdekes feladatait is 
tartalmazzák. Egy játék ára 35 kr. Csak a „Horgonynyal" ellátott játék valódi! 

Richter F. Ad. és. társa. 
EU5 osatr.-m&gy: esász. és kír. aasbadalm. kőépiiőszekrénv-ffTár. 

^ Wien, I.NVbeliana'engasse 4. RudoUimdi, N&<nb«rg, Oltan, Rottardtm, LandonE.C. New*York. - f i 

J-riwyifi-jwiw-^j^Mi^jiii^Bii^ji^ 

Birtok eladás. 
Hajdu-Szoboszlón a Nádudvar felöl e 

határszélen 154 catastralis holdas tanyabirt* 
szabad kézből örök áron eladó és azonnal, 
vetésekkel együtt, át is vehető. 

A birtokon két külön álló tanya van? s J 
együtt vagy külön-külön is eladó. 

Venni szándékozók forduljanak a tulajd* 
noshoz B. Nagy Károlyhoz (lakik H.«Szobos 
lón IV. tized 388. házszám) vagy annak mej 
bizottjához Dr. Czeglédy Mihály ügyvédh< 
H.-Szoboszlón. 

(312.) 1 — 1. 
Debrtczeu 1S94. Kjomatott a város kGnTTnyoiodájában. — 1318, gs. 
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